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Szerkesztőség és kiadóhivatal:

VII. kerület, Akáczfa-utcza 3-ik szám.
Kéziratuk és előfizetések ide intézendök.

Föl a zászlóval;
Piros, fehér és zöld.
Hét méteres hosszú, — ez a 

mi zászlónk.
K igönygyöltük, m eghordoztuk 

diadallal,
Amerre haladtunk, bám ulva és 

örömmel fogadtak bennünket.
— Nini ! G lílck Frigyes elnök 

M uhr György alelnök !
Mégis mozog a föld. A lomha 

föld m egm ozdul és lerázza magáról 
makacs terheit.

A vendéglősök kipirult arczczal, 
örömmel és éljenekkel üdvözlik a 
zászlót. Hallják és segitnek diadal- 
massabbá tenni az éljenriajt, amely 
a G undel-uralom  letűnését jelenti.

Ki mit vár ezután ?
Azt várja, hogy a bajor tak tika 

végre mégis visszavonul. Tisztes
séges lem ondással szabadul meg 
szomorú m andátum ától, amelyet 
nyers erőszakoskodással, durrogó 
pezsgőkkel birt fönntartani annyi 
ideig.

N ekünk reformok, vívm ányok 
kellenek. Ki visz m indent nekünk 
Glück Frigyes. Minő jótékony szellő 
gyanánt suhan el mindenfelé az ő 
érdemes neve, a m ely a rom lott 
levegőt, az ipartásulat dohos leve
gőiét megtisztitja.

Nos vendéglősök ! itt az idő |

Akarjátok-e, hogy végre rátok 
virradjon ?

Akartok-e egy kötelességtudó 
minta ipartásulatot, amely fölfelé 
nem az ordókat vadássza, mert az 
van, hanem  a ti árva ügyetek elő- 
nyeit vívja ki, a ti jó létetekért fog 
küzdeni, mert az nincs ?

Vendéglősök I Akarjátok-e, 
hogy végre a ti érdekeitek is nap
világra kerüljenek ?

Igen ? Ti akarjátok ?
Nos hát ide a zászló alá !

.m

K uriÜ N onyi ,1 fi n o s.
— Szövege n 4-ik oldalon. —

Piros, fehér és zöld. M inden 
izében m agyar érzülettől áthatott. 
Egy gyökeresen m agyar érzelmű 
jövendő ipartársulat zászlaja.

íme, ezek a ti jelölteitek, akiié 
megfogják m utatni, hogy nem pano
rámát, nem Paprika-Jancsi bódét, 
hanem  ipartársulatot adnak nekünk.

Éljenek jelöltjeink !
M ondjuk el sorra rendre :

Szavazó-lap.
A „Budapesti szállódások-, vendéglősök 

és koresmárosok ipartársulata" reform-párt- 
jtlnak jelöltjei: elnök Glück Frigyes a 
„Pannónia,, szálloda tulajdonosa, fővárosi 
törvényhatósági bizottsági tag, a Fereucz 
József rend lovagja stb. stb. Alelnök Muhr 
György nagyvendéglős VII. kér. Kerepesi-ut 
44- sz.
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Az italmérési jövedék.
A pénzügyminiszter törvényjavaslatot 

terjesztett a Ház elé az italmérési jövedék 
szabályozásáról. Már maga a czim is ele
gendő, hogy fokozott érdeklődéssel tekintünk 
a képviselőházi tárgyalások elé, a melyek 
lefolytéval törvényerőre emelkedvén, nj kor
szakot nyit meg a vendéglősipar életében. 
Jelen mostoha viszonyaink mellett minden 
lehető és lehetetlen ujitás felé a legnagyobb 
bizalommal és vérmes reménynyel szokás 
fordulni, hátha lesz benne egy mentő szál, 
mely a vendéglősipar sülyedő hajóját ki
kötőbe segíti. A kérdéses javaslat még e 
nélkül is szűkölködik. Intézkedései kincstári 
szempontból lehetnek a legjobbak s leg
helyesebbek, de a vendéglösipar eksziszten- 
cziájának biztosításához egy szemernyivel 
sem járulnak. A panaszlott konkurrencziát 
nemhogy nem szüntetik meg, de még uj 
tápot adnak a megerősödésére.

De lássuk röviden a javaslatot. Ital- 
mérési engedélyt a pénzügyi hatóság ad 
Írásban előterjesztett kérésre, csak meg
határozott helyiségre (mihez Budapesten a 
kapitányság jóváhagyása szükséges) és al
kalomra (vásár, búcsú) teljesen meghízható 
és m a g y a r  állampolgároknak, kiknek száma 
községenként állapittatík meg, de azon felül 
terjeszkedni nem szabad. Uj engedélyek 
adásánál clö»ybcn részesülnek gazdasági 
nagy vállalatok, pusztai birtokok tulajdonosai 
vagy bérlői, szállodások, régi vendéglősök 
és italmérők, idegenekkel szemben a hely
beliek. Az engedély megszűnik az engedé
lyes lemondásával, halálával s jogerős hatá
rozattal.

Az engedély-illeték az üzlet terjedel
méhez képest:

1. Budapesten: 1400, 1090, G00, 400. 
900, 100 és GO koro' a.

2 Rendezett tanácsú városban és tör
vényhatóság vagy törvényszék székhelyén, 
ha népessége

a) 20,000 léleknél nagyobb: 300, 200, 
150, 100 és 50 korona.

b) 10—20.000 lélek: 200, 150, 100, 
80 és 40 korona.

c) 10,000 leieknél kisebb: 150, 100, 
80, GO és 30 korona.

3. Más községben, ha népessége
«) 20,000 léinknél nagyobb: 150, 100, 

80, GO és 40 korona.
ő) 20.000 léleknél kisebb: 100, 80, GO, 

40 és 20 korona.
Kávésok, ezukrászok és csemegekeres

kedők. kik poharazás m ellett palaczkozott 
sört és bort mérnek, nemkülönben akik 
utczára való kiméréssel is foglalkoznak, a 
díjtételek négyötödét fizetik.

Azon kereskedőknek és szatócsoknak 
illetéke, a kik mellékesen kismértékben való 
elárusitással foglalkoznak, a díjtételek fele,

a poharazóké pedig annak kétötöde. Az 
ideiglenesen engedélyes bortermelő sa ját te r
mésű bora után a díjtételek egytizedét fizeti.

Kicsiben való eladás bornál 50, sörnél 
25, szesznél és pálinkánál 100, égetett sze
szes italoknál 26 liternél végződik.

Oly helyeken, a hol nincsen konkuren- 
czia, a szeszes italok legmagasabb árá t a 
pénzügyminiszter állapítja meg, a ki esetleg 
a beszerzési forrásokat is kötolozöleg meg
jelölheti.

Az illeték három évről három évre 
terjedő időszakonként vettetik ki s egyenes 
adók módjára szedetik be. Az összes üzle
tek jövedéki felügyelet a latt állanak.

E törvényjavaslat büntető záradékkal 
van ellátva, a mely szerint kihágást képez :

1. a szeszes italoknak engedély nél
küli kimérése s nagyban való eladása,

2. az engedély-okmányban foglalt fel
tételeknek be nem tartása,

3. a felügyelő közegeknek hivatalos 
teendőiben való meggátlása,

4. feljelentett helyiségek elzárása a 
kiküldött pénzügyi közegek előtt,

5. szeszes italoknak a meghatározott 
legmagasabb eladási árnál drágábban való 
árusítása.

A negyedik pont szerint minősített ki
hágás 20—200, a többi pedig 2 —200 koro
náig terjedhető pénzbüntetéssel büntetetendő. 
A hivatalos zár megsértése helyiségen vagy 
edényeken, ha az általános büntető törvény 
szerinti eljárásnak nem volna helye, 10—40() 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bünte
tendő. A szabálytalanságok 100 koronával 
bűntetteinek.

Most már csak az a kérdés, vájjon a 
törvényhozás bölcsessége elfogadja-e ezt a 
javaslatot változatlanul, vagy csak bizonyos 
módosításokkal ? Es ha változtat rajta, vájjon 
azok a módosítások hasznára, vagy kárára 
lesznek-e a sokat sanyargatott vendéglős 
iparnak ?

Reméljük a legjobbat.
M—s J —s.

h „főszervező ur“!
T ó th  E n d r e ,  a nyugdijegye 

sülét vándor apostola, aki felkötvén 
saruját, m agát „főszervezőnek" titu 
lálva. barangolja be az országot s 
gyűjti különböző kegyes czélokra 
az ország pinezérei között húsos 
perczentek m ellett a jám bor kegy
filléreket, a nem eskeb lü  férfin, az 
ihletett próféta, a fö lkent látnok 
legújabban  evangélium i osztályosa, 
az „ Ú jk o r"  hasábjain nyilatkozott 
m eg s faragott össze e llenünk  egy 
elkeseredett m egrovási kalandot.

1 óth Endre u r és szerzetes tár
sainak tagdijszerzési m ániájára la

p u n k  egy más helyén  h i ,v /n k  j  ö l 
a z  i l l e té k e s  h a tó s á g o k  f ig y e lm é t ,  
ak ik  majd nyom atékosabban  kér
dik meg, hogy h o n n an  m erítik  a

' jogol. különböző prófétai gyütéseik- 
j nek szán-zsén folytatására, m iként 

azt a  s z e g z d .r d i  f  ö s z o lg u b ir ó sá g  
igen helyesen már m e g  i s  a k a d d -

\ lyo zb a .
Itt csak anny it, hogy  Tóth 

Endre az „U Jkor“-ban ny ílt levelet 
és felhivást intézett Iliász G yörgy  

’ szerkesztőnkhöz. E lolvastuk ezt a 
felhivást és ezután m égjobban  saj- 

I náljuk  Tóth Endrét, m ert aggódva 
! tapasztaljuk, hogy úgy látszik ő 

rajta m ár nem  lehet — segíteni.
N agyon ingerült, rög tön  fel

dühödik ,’ akárcsak az ,,Ú jkor "szer
kesztőségének nevezett szanatórium  
betegei, aki kétségbe meri vonn i, 
hogy  ő nem  „főszervező ur*' s 
m eddő barangolásával nem  a dics
fénytől övezett apostol szent m u n 
káját végzi.

A tünet gyanús e lő ttünk , mert 
a perczentek felszám ításában m eg 
valóságos lángelm ének  bizonyul.

Tóth Endre ugyan is a nytig- 
dijegyesület szám ára a pinczérektől 
kisrólolt összegeknek edd ig80"í> -á t, 
m o n d d  n y o le z v a n  s z á z a l é k á t  
g y ű r te  z se b r e  h o n o r á r iu m k é p 
p e n .  Ebben T ó th  Endre valóságos 
zseni.

M ost m ár a keg y esle lk ü  ö n 
zetlen pinezérbarátnak , a  l e l k e s e d d  
j á m b o r  f é r f i ú n a k  a  80"i> i s  
k e v é s .

B e i r t  a  n y u g d í j  e g y e s ü le t  
ig a z g a tó s á g á n a k ,  h o g y  a  80"ó 
n e k i  k e v é s , m e r t  a z  f ő t  m e g y  
a z  u t a z á s i  k ö lts é g e k re .  ennélfogva 
a d j a n a k  n e k i  k i l e n c v e n  s z á z a 
lé k o t ,  hogy egy kis barátságos 
haszna is legyen  k ü lö n b en  k é n y 
telen  a szent m u n k át abban  
hagyni

Ez ellen  irtu n k  mi cz ikkely t 
m últ szám unkban, hogy  mi lesz a 
nyugdíjin tézet vagyona, ha a b e 
fizetett fölvételi dijak h o n o rá riu m 
képpen  szét illannak  a fenkölt 
le lkü le tű  u tazó-ügynökök között ? 
Való-e gseftelni a nyugdíjin téz
m énnyel ? Igazság-e az, hogy  az 
in tézm ény szent czéljaira gyű jtö tt 
m inden  egy forintból csak busz 
krajezár ju t az egyesület pénztá
rába, m ig a nagy  sum m át a nyolez
van krajezárt a lelkes ügybarátok  
falatozzák föl ?

Elát ho llandi cacao-e, vagy  
M ay-Pol-Soap-e a nyugdíjin tézet,
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hogy vigéczekkel harangozta t re k 
lám ot czégének az országban?

Türhető-e ez ném án  és szót
lanu l egy párta tlan , kom oly  tisz
tességes szaklapban , m inő a m ienk ?

Nem ! Szóltunk Tóth Endréről 
és kérdőre v on tuk  az igazgatóságot, 
hogy h o n n an  vette a jogot, meg 
bizni őt oly ko rlá tlan  m érvben a 
pénzgy Ejtésekkel, hogy  m ég jám b >r 
dervisekre is átruházza e m egbízást 
és m inden biztosíték nélkül enge 
dik őket a nyugd ijegyesü le t nevé
ben a pinezérek n y ak á ra  telepedni, 
hogy adjanak pénzt a Jézus szent 
nevében, ha vénségük re  kolduln i 
nem akarnak .

Erre felel n v ilt levélben  Tóth 
Endre. Szerkesztőnk nem  válaszol 
neki, m ert po lém iába csak egyenlő  
ellenféllel bocsájtkozik . Nincs kedve 
akárk it rehab ilitá ln i, a po lém iák
kal bárkit is a m aga tisztes színvo
nalára em elni, ak i irodalm i téren 
nála jóval a lan tabb  áll.

De egy s m ás k é rd ésü n k re  fe
lelt s ennek  a lap ján  hozzá szólunk 
Tóth Endrének , a vándor kö ltőnek , 
a penziók úttörő jének  a veszekedők 
ostorozójának m érgében irt m egro- 
vasi kalandjához,

A T ó th  Endre n y ílt levelének 
csak a csontvázát hám ozzuk ki. Mert 
a czikk egészében szörnyű czifra da
gály os lére van eresztve. Az ih letett fér
fiú költői hevében többször helyezke
dő; „szilárd a lapok ra" , sű rűn  h a n 
goztatja az „örök időkre szóló jö
vőt" beszél rom boló  m u n k ák ró l" , 
— m ikén t Petőfi irta vala, — em 
legeti a „m agasztos czél“-t, dühöng  
a „szellemi lövegek"-re, többször 
em elkedik  „eszm ényi m agasla t1‘-ra, 
m int afféle tudálékos böTcselkedő, 
aki folvton „az enyészet m érhet 
lenségén" tö p ren g  és zászlószente
léseken és egyébb  ünnepélyes 
helyeken egyes szónokok ajkáról 
ellesett szóvirágokat gyű jt össze, 
bölcs lejének bográcsában , hogy  
öblös to rkán  át unos u n ta lan  k i
köpködje  és azonközben  k ö rü lte 
kint, jám bor csizm aziák gyülekeze
ten, hogy  váljon  m ikép  bám ulják 
ót. az örök-tudás igaz bám ulói.

Hát brávo S tuw er | Bám ulattal 
adózunk a költői erőtől duzzadó, ra
gyogó irá lynak  és ha az A kadém ia 
ügyeim ét fel nem  hívjuk ra. azt 
csak a jeles szerző érdekében  tesz- 
szük. mert elm egyógyász prolesz- 
szórók is já ru lh a tn a k  az A kadé
miára.

A jeles szerzővel m indazáltal

kom olyan  nem beszélhetünk . H a
nem  beszélünk a közönséghez, 
am elynek  m egfelelünk a nyilt-levél 
tartalm ára.

Egyben szólunk a nyugdijegye- 
sülethez, legyen egy p illanatra  ko 
m oly és ne kaczagjon, hanem  
szom orkodjon afölött, hogy  T ó th  
Endre m agát ny íltan , ha m indjárt 
az „Ú jkor" pap íron  is, — de „fő
szervező ‘-nek nevezi, m agát az 
igazgatóság fö lkentjének hirdeti és 
állja útját legalább a n n ak  a hóbo rt
nak , hogy csatangoló  társait ne 
nevezze az ő ..titkári k a rán ak " , 
m ert az ilyen félm üveit em bernek 
ilyen zöld titu lusok u tán  csörgő
sapkát talá lnak  nyom ni a fejébe.

Ez a nyugdijegyesü let szégyene 
lesz. ezzel útját vágják  egyszers- 
m indenkorra  ann ak  a k ilá tásnak , 
hogy szakügyeinket valak i kom o
lyan  is vegye. Ne ron tsák  el leg 
alább  azt, amit fö lép ite ttünk , ha 
m ár segíteni nem  a k a rn ak  rajta.

Ne adjanak m egbízatást or
szágjáró Boho M iskáknak , hogy a 
pinezérnyugdij eszm éjének kom oly  
keresztülvitelét lehe tetlenné  tegyék.

H át ha más nem , a Solti ü g y 
véd csak tanult em ber, hát tegye 
a kezét a szivére és az m ondja 
m eg igazán, őszintén ann ak  az 
igazgatóságnak , ha  a jóakara tnak  
csak egy csepp szikrája él benne, 
m ik én t tiltsák  m eg ann ak  a jám bor 
ha landónak , hogy „titkári karával" 
ne h ánny ja  silány szellemi bukfen- 
czeit szanaszét az országban, mert 
rendőrség  is van m inden  városban 
s ebből a kom édiából előbb utóbb 
országos botrány  kereked ik .

Abból pedig csak a szakipar 
húzza a rövidebbet.

V alóban nagy lelketlenség  kell 
ahhoz, hogy egy testü let, a saját 
kebeléből ilyen em bereket zudit az 
iparra, akik m ár azt sem tud ták , 
miféle uj nem ét űzzék a válogatott, 
czifránál czifrább kom éd iáknak .

A nyugdijegyesü le t tisztelt 
igazgatóságának, ha m indjárt pörbe 
á llunk  is vele, figyelm ébe aján ljuk , 
hogy megbízott „főszervezője" és 
„titkári kara" cselekszi a k ö v e t
kezőket :

1. Előfizetőket gyű jt az „Uj- 
k o r“ -ra.

2. T agokat gyűjt a n y u g d ij
egyesület részére.

3. T agokat alarm iroz az ,,O. 
P. E.-re.

4. Ingyen helyszerzést igér.
Teszi ezt m ind egyszerre. Teszi

az igazgatóság nevében . Egy m ásik  
cz ik k ü n k b en , am elyet a ha tó sá
gukhoz in téztünk , rám u ta tu n k , hogy  
szentesített a lapszabályokat n é lk ü 
löző egy let czéljaira is jog ta lanu l 
gyű jtögetnek .

N os hát ezt m ind helyesli ? 
Ha helyesli az ő dolga. Mi nem  
helyeselhetjük ,

T óth  E ndrét sa jnáljuk , — de 
ism ételjük .m árnem  seg íthe tünk  rajta.

N yilt levelében azzal is d icsek 
szik a jám bor, hogy  az arczképét 
kértük  tőle közlés véget. N em  em 
lékszünk  ugyan  rá, de h igy jük  el 
neki, h o g y  kértük ; hisz a k k o r m ég 
nem  ism ertük . De ezennel elism er
jük , hogy  az volt la p u n k n a k  az 
egyetlen  és legnagyobb bűne, m i
kor a Tóth Endre arczképét leköz- 
lés végett kértük , készséggel vezek- 
lünk  és kérjük a m üveit nagy  
közönséget, bocsásson m eg  érte.

A közönség tudja, h o g y  la* 
p ú n k b an  m indig csak érdem es 
szakem berek  arczképeit szándéko l
tu k  közölni, lap u n k a t harm incz év 
u tán  a m ost élő vendéglős nem ze
déknek  m in tegy  a lb u m ak én t k é 
szü ltünk  m egőrzeni, bocsánat ha 
am a tizenöt év alatt egy ilyen  óri
ási tévedés csúszott volna tisztes 
lapunk  élére, az érdem es arczképek  
helyére. Egyben hálát ad u n k  a 
kegyelm es isteni gondv ise lésnek , 
hogy kü lönös gondoskodásával 
lap u n k ró l ezt a csapást e lháríto tta .

Tóth Endre osztozkodásra h ívta 
föl szerkesztőnket, hogy  m egosztja 
vele ügynöki honorárium át.

K öszöni Ihász G yörgy , ő az 
ilyen feladatot ingven végzi. De ha 
nyolczvan  perczentérr végezné is, 
Tóth Endrével nem  osztozkodni, 
de egy födél alatt lenni sem  haj. 
landó. Ihász sohasem  nézte a nyug-

í dijintézetet fejős tehénnek .
De azt m ondja T ó th  Endre : 

„hunezu t aki nem  á llja !"
H át a T ó th  Endre nem  állhatja, 

K ép te lenség  róla e lh in n i, hogy  
osztozkodni akar, m ikor a 80%-kal 
sincs m egelégedve, hanem  kilencz-
ven százalékot követel, ezért kör.vö-✓
rög a n y u g d ’j egyesülethez.

P ed ig  azt hisszük, a „titkári 
kara" , ez a csodabogár valam i, am it 
m ég a m üveit E urópa eddig  nem  
ism ert, az ő „titkári kara"  a ligha 
részesül szinte nyo lczvan  százalék
ban, hanem  csak rongyos harm incz, 
n eg y v en  százalékocskában, a többit 
az e lőkelő  főszervező u r kegyes
kedik  bevételezni.
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M é g  n e m  e lé g  ! N o s  h á t, h o g y  
á l ln á  a k k o r  az o sz to zás t ?

M ily e n  m e ré sz  s z a v a k k a l  d o b á -  
ló d z ik  a k is  h a m is  ! B iz o n y á ra  ezt 
is v a la m i ü n n e p i  s z ó n o k tó l  le s te  el 
v a la m ik o r . F o g a d ja  r é s z v é tü n k e t , 
h o g y  o ly  s z e re n c s é tle n  a lk a lo m m a l 
a k a r ta  é r té k e s í te n i .

E zek  u tá n  p e d ig  h a d d  k e rü l jö n  
k i  b ö lc s  feje b o g rá c s á b ó l e l le n ü n k  
m é g  tö b b  sz ó v irá g .

H ig y je  e l, h á lá s a n  m e g ta p s o l
ju k ,  —  d e  h a s á b ja in k o n  leg fe ljeb b  
c s a k  a r e n d ő r i  h ír e k  és a s z e rk e sz 
tő i ü z e n e te k  ro v a tá t  á ld o z z u k  föl 
az ő s z e m é ly é re .

A  sz e g z á rd i fő szo lg ab író  k e z 
d e m é n y e z é s e  n y o m á n  p e d ig  h isz- 
sz ü k , h o g y  az ,,U jk o r“ m a h o ln a p  
„ J u jk o r“-rá  v á l ik ,  a k ö z ö n s é g e t  
p e d ig  a d d ig  p ro v o k á l ja  h ü ly e s é g e i
v e l, m ig  v é g re  m e g u n v a , föl s e m . 
b o n tja , h a n e m  az t m o n d ja  „ P fu jk o r“ , 
h a  u g y a n  a d d ig  a tisz te lt s z e rk e sz 
tő k e t  szé t n e m  re b b e n t ik ,  h o g y  
lá s s a n a k  b e c s ü le te s  m u n k á ju k h o z , 
sú ro ljá k  to v á b b  a k é s e k e t  és a 
v i l lá k a t .  Dobos.

Karátsonyi János.
— Képünkhöz. —

Az erdélyi pincze-egyletnck egy régi 
kipróbált derék képviselőjét, Karátsonyi 
Jánost, ezt az örökké mozgó, tevékeny 
szakférfiút mutatjuk be mai számunkban. 
Az erdélyi bortermelők szövetkezetének 
borai országszerte ismeretesek, a szövetke
zet élén mind tisztességes emberek állanak 
s igy kívánatos volna, hogy a mai mostoha 
borviszonyok között a vendéglősök itt ren
deljék boraikat. A borokat magunk is kós
toltuk s bátran ajánlhatjuk. Különösen k i
tűnő a „Leányka11 bor, a mely Karátsonyit 
oly ismeretessé tette.

K a rá tso n y i János a kereskedelmi pá
lyát végezve, mint fiatalember ezelőtt 14— 
15 évvel került az Erdélyi Pincze-Egylethez, 
mint pénztárnoki minőségben. Eleinte az 
igazgatóság által történt képviselői kikül
detése mindjárt fényesen beválván, az igaz
gatóság 12 év óta folytonosan utazta tja  s 
ma már a legkedveltebb borutasok egyike, 
a ki egyszerű, szerény fellépése és maga
viseleté által sok vevőt nyert meg. Különö
sen kiemelendő azon érdeme, hogy a hitel 
nyújtással általa sok kezdő vendéglős és 
kávés üzlete ma már virágzó üzlethez és 
vagyonhoz jutott.

Karátsonyi Kolozsvárt született és 
Nyitramegyéböl nősült, mely boldog házas
ságból egy gyönyörű szép leánya van. Isten 
éltesse őket soká 1

Sajtópörünk.
Tekintetes kir. Büntető Törvényszék

hez, mint Eskiidszóki Sajtó-Birósághoz
B udapesten.

S a jtó  v é d le v e le
Ih á sz  György lapszerkesztő, budapesti 

lakosnak (lakik: VII., Akáczfa-utoza 3. sz. 
I. em.)

F elln er  Gyula (álnevén F. Kiss Lajos) 
budapesti lakos (lak ik : VII., Vörösmarty- 
utcza 31. sz. I. cm.) és B a rta  Béla buda
pesti lakos (lakik: Royal-szálloda 411. sz.) 
ellen,

Sajtó utján elkövetett rágalmazás és 
becsületsértés vétségének megtorlása iránt. 
1899—72941 Btö számhoz.

T e k in te te s  E s k ü d ts z é k i  S a jtó b iró sá g !

Budapesten, dr. Solti Ödön ügyvéd és 
ismeretlen foglalkozású F. Kiss Lajos, ere
deti nevén Fellner Gyula szerkesztésében 
„Magyar Vendéglős és Kávősipar" czimen 
koronként — eddig összesen mintegy hét 
számban megjelent — nyomtatvány 1899 év 
január hó 10-ikére keltezett 2-ik számában, 
a folytatólagos számozással ellátott 31-ik 
oldalon, S ze rk e sz tő i ü ze n e te k  czim alatt, 
aláírás nélkül közreadott közleményében ki
zárólag az én személyemmel foglalkozván, 
rólam a következőket í r ja :

„ . . . Ihász György támadásairól tudo
másunk van. Miután azonban ennek az em
bernek a m últját és jelenét nagyon is jól 
ismerjük, méltóságon alul álló dolognak ta r
tanók vele akár irodalmi, akár egyéni po
lémiába bocsájtkozni . . . bennünket ily pisz- 
kolódások ellen mentessé tesz.' Különben is 
elvünk a „De mortuis nil, nisi bene“ alap
ján, hogy erkölcsi halottakkal nem foglal
kozunk. Ha pedig tám dásait személyes térre 
vinné, legyen nyugodt, hogy vele nem lapunk 
hasábjain, nem is lovagias utón, hanem rö
viden s az őt megillető módon fogunk el
bánni.*'

Eme, a tisztes szaksajtónak épp oly 
szokatlan, épp oly alacsony nívón álló, mint 
a mily durva hangon irt sértő közleményre 
barátaim és ismerőseim figyelmeztettek, a 
kik e számot s velük az összes hazai ven
déglős- és kávésiparosok korlátlan számban 
szétküldözött inutatványpéldányul kapták.

Az idézett közlemény kitételeiben, czikk 
Írója szerint az ón múltam és jelenem olyan, 
a mely m iatt méltóságon aluli dolog lenne 
velem foglalkozni, a ki midőn véletlenül 
jogos k ritikát gyakorol, akkor is „piszko
lódik11, de akkor is hiába „piszkolódik", 
m ert czikkirót, mint a becsület, mint az 
erények Nesztorát, mint az erkölcsökkel 
nyakig vértezett férfiút, nekem, szerinte ro
vott múltú és jellemű embernek „piszkoló- 
dásaimtól" mentessé teszi : hogy erkölcsi 
halott vagyok, a kivel ennélfogva czikkiró 
nem foglalkozik, de a kiről, midőn czikkiró 
elismeri, hogy az ö szerkesztői modorától 
eltéröleg, vele szemben személyes térre sem
miféle hírlapi polémiát soha nem vittem, 
egyben megfenyeget, hogy ha én is, m intö, 
mégis személyes té rre  vinném támadásaimat, 
legyek elkészülve, hogy ők, persze a „Magyar 
Vendéglős és Kávésipar" szerkesztői, a lova-

I giasság szűzi erényekben ékeskedő vitézei 
I velem szemben nem is az ö magas szellem

től sugárzó lapjuk hasábjain, nem is a tá r 
sadalom által megszabott, minden tisztes
séges omberrel szemben vehető lovagias elég
tétellel, hanem mint „rovott múltú és je l
lemű, piszkoló eskölcsi halo tt“-al szemben, 
a fennkölt lelkületű czikkiró, a minta-gentle
man, rö v id en , az engem megillető módon 
fog elbánni, a melyből kiki értheti a ma
gáét : hogy a lovagias férfiú talán pánczél- 
hordozó apródjait, solym árait vagy ebeit 
uszitta tja rám, talán vas-ökleit szánja ne
kem, vagy korbáccsal vesz magának úri elég
tételt.

Mindezen kitételekben a személyem 
ellen irányuló s a büntető törvénykönyv 
258,259 és 261 §§-aiba ütköző sajtó  utján 
elkövetett rágalmazás és becsületsértés 
vétségeit láttam fennforogni s ezekkel szem 
ben bölcs és igazságos sajtótörvényeink és 
polgártársaim  az esküdt urak megtorló ver
diktjének oltalmába helyezkedve, a budapesti 
sajtóügyi vizsgálóbíró úrhoz benyújtottam 
sajtóügyi panaszomat.

Panaszbejelentésem re az 189O.7294|Btő 
szám alatt elrendelt sajtóügyi vizsgálat 
befejetztetvén, annak során a bevádolt pár 
sornyi közlemény szerzőiül egyszerre ketten  
is, így Fellner Gyula, mint az „F. K iss 
Lajos" koholt szerkesztői név személyesitöje, 
másodsorban B arta Béla jelentkeztek, akik 
jegyzőkönyvi vallomásuk szerint az inkrimi
nált közleményt együtt szerkesztették össze, 
Fellner Gyula (álnevén: F . Kiss Lajos) irta, 
B arta Béla sugalmazta. A közleményért 
közösen vállalják el a törvényelötti felelős
séget.

Ennek folytán mély tisztelettel be
nyújtom.

S ú jtó  v á d  l e v e l e m e t
melyben vádat emelek Fellner Gyula 

(álnéven F. Kiss Lajos) pápai születésű, 30 
éves izraelita vallásu, nőtlen budapesti lakos 
(lak : VII. Vörösmarty utcza 31 szám I. em.) 
a „Magyar Vendéglős és Kávésipar" felelős 
szerkesztője és B arta Béla pápai születésű, 
34 éves, izraelita vallásu. nőtlen, budapesti 
lakos (lak : Royal szálloda 411 ajtó) ellen, 
a „Magyar Vendéglős és Kávősipar" 1899. 
évi január hó 10-ikén megjelent 2-ik szá
mában a 31 oldalon „Szerkesztői üzenetek'1 
czim ala tt irt közlemény fonnebb idézett 
kitételeiben foglalt kizárólag személyem 
ellen irányuló és a büntető törvénykönyv 
258, 259 és 261 §§-aiba ütköző sajtó utján 
elkövetett rágalmazás és becsületsértés 
v é tség éért;

megkérem alázattal a tekintetes Sajtó- 
biróságot, hogy őzen sajtó panaszomnak 
esküdtszéki sajtóbiróság előtt való letárgya- 
lására határnapot tűzni, engem arra  a IV-ed 
péld., Fellner Gyula (álnevén: F . Kiss 
Lajos) és Barta Béla sajtóvádlottakat pedig 
ezen vádlevelem ll-cd  és III ad példányai
nak kézbesítésével, valamint szeplőtelen 
erkölcsi múltamról és jelenemről tanúbizony
ságot tevő következő erkölcsi tanúim at: 
megidézni kegyeskedjék :

Dr. B arabás  Béla országgyűlési kép
viselő, la k ik : Budapest, Józsel körút 60. sz. 
és Aradon (saját házában).

Dr. H o rvá th  Ádám Kecskemét városa 
II. kerületének országgyűlési képviselője, 
lakik Kecskeméten.

G racza  György földbirtokos, a „Buda
pest" napilap felelős szerkesztője, Sarkan- 
tyus-utcza 3.
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Di'. l l ie r o n y m i  Géza orvos, lakik: 
Budapesten, IX., viola-utcza 21. sz. (IX. 
kerületi orvos.)

X á m e ssy  János kir. alügyész, markó- 
utczai törvénykezési palota.

b zö llő ssy  Pál birtokos, lakik Buda
pesten, VII., István-ut 29/A sz. alatt.

H orvá th  Sándor ág. hitvallású evang. 
lelkész, lakik Budapesten, IV. kor., Deák
tér, ov. egyházi épület.

S za la y  Feroncz ágostai hitvallású 
evang. főesperes, lakik Várpalotán (Vesz- 
prémmegyo).

M uhr  György nagyvendéglős, la k ik : 
Budapesten VII., krrepesi-ut 44. sz.

S z ta n o j  Miklós kávéház-tulajdonos, 
Budapest, VI., Teréz-körut 19.

11 ’ágner  József lapszerkesztő, a „Ven
déglős" szaklap szerkesztője, lakik Buda
pesten, IV., kecskeméti-uteza 5. sz.

T ru m m er  Sándor kávéháztulajdonos, 
lakik: Székesfehérvárott, 
megidézni kegyeskedjék.

Bár a jogszolgáltatás gyorsaságát és a 
tanuzási kölelességet erkölcsi tanúimnak a 
törvényben megkívánt s a szokásostól eltérő 
nagyobb száma nehezíti, de tekintettel arra, 
hogy az inkriminált közleményben erkölcsi 
múltam és jelenem van megtámadva, ezzel 
szemben húsz éves szerkesztői múltam tisz
taságát mindazon nagyobb városokból meg
hívott polgárokkal kell igazolnom, ahol 
gyakrabban megfordultam, tekintettel arra, 
hogy a sajtóügyi vizsgálat folyamán a két 
rendbeli sajtóvádlott előzetes védekezéséül 
a büntető törvénykönyv 263. §-ának 5. pont
já t aknázza, ki, midőn azt a minden jogérzék 
hiányára valló képtelenséget igyekszik iga
zolni, hogy azért nevezett erkölcsi halottnak, 
mert ezen megbecstcleirtö állításának czélja 
a közérdek és a jogos magánérdek megóvása 
volt (!) — tekintettel arra, hogy ezen véde
kezésére állítólagos bizonyítékokat emleget, 
sőt tanukra hivatkozik, mert hiszi, hogy 
ilyenekre akad; hogy az ekiidt urak előtt 
én igazolhassam kifogástalan érdemes pol
gárokból álló erkölcsi tanúimmal a kétrend
beli sajtóvádlott Ilin védekezésének erőtlen
ségét, 'mely a büntetéstől való természetszerű 
félelméből kifolyólag, kész még a védeke
zésben is súlyosan vádolni, mivel egyetlen 
egérutjának a hivatkozott 263. § 5. pontját 
hiszi, tekintettel arra, hogy ellentétes tanú
vallomásokat, sajnos, a magyar igazságszol
gáltatás is ismer, — az erkölcsi tanuk szo
kott korlátozásától eltéröleg, ezen múltamat, 
jelenemet érdeklő és jövőmet eldöntő fontos 
ügyben, ahol erkölcsi életem, becsületem 
fölött lesz az esküdtszék hivatva vetőt mon
dani, alázattal esedezem a Tekintetes Sajtó- 
biróságnál, összes hivatkozott erkölcsi ta 
núimnak beidézésére.

Tekintetes SajtóbiróságI
Huszonöt évet töltöttem el a magyar 

vendéglős es kávés szakipar híí szolgálatában.
Lapomat, melyet ezen 1. példányához 

tisztelettel bemellékelni bátorkodom, ezt a 
lapomat, a „Vendéglősök Lapját" én alapí
tottam meg s a XV-ik évfolyamát éri.

Az ország különböző városaiból, mint 
lapom homlokán látható, tizennégy szaktes
tület, ipartársulat és egyesület tisztelt meg, 
midőn a szakügyek körül te ljesíte tt önzetlen 
becsületes munkálkodásom jutalmául lapo
mat hivatalos lapjává választotta.

Hazám iránt tartozó szent hazafiui 
kötelességemnek mindenkor lángoló odaadás-

| sál tettein eleget és épp oly híven töltém 
be magyar polgári tisztem et a társadalomban.

Polgártársaim tiszteletüknek és becsü
lésüknek nem egyszer adták tanujelét. A 
vendéglős és kávés szakipar szolgálatának 
szenteltem életemet s hogy az méltánylásra 
érdemes munkában tölt el, azt igazolja azon 
XV. évfolyam, melyet a szakközönség elis
merése irt föl lapom homlokára.

Hogy itt állok Önök előtt, megtiprott,
meggázolt becsületem helyreállítását, te tte 
seinek biinhödését kérve, azt is el kell mon
danom, mi lehet az oka, hogy negyedszáza
dos becsületes munkálkodásom gyümölcséül 
Fellner Gyula és Barta Béla szerint erkölcsi 
halott vagyok.

Sem az első, sem a második _ vádlott 
nem szakember. A toll a kenyerük. Én szak
ember vagyok, olyan, aki a szakügy felvi
rágzására alkut nem ismerő igaz lelkese
déssel elsősorban szaktudásomat áldoztam 
föl és sohasem az igazságok latolgatása 
nélkül, vakon perczegő, engedelmes tollat. 
Mint ilyen, mondtam igazságokat, amelyek 
nem egyszer fájtak azoknak, akik szakügye
ink élén állva, lapom részéről méltán nem egy
szer hanyagsággal, erélytelenséggel vádoltat- 
tak. Megvásárolható elveim nem voltak. Nos 
tehát indítottak ellenem szaklapot szaklap 
után, amelynek mindannyia hivatalos fela
dataiéul kapta, tömjénezni vakon mindazt, 
ami fölött én pálezát török.

Mert küzdtem becsülettel, nem bírtak 
lehetetlenné tenni.

így történt, hogy ez évben megint 
1 egy uj szaklap köszöntött be a szakiroda- 

lomba, a melynek a főszerkesztésével egyik 
hozzám nagyon ellenséges érzületii egyesü
let az ö honorált jogtanácsosát, dr. Solti 
Ödönt bízta meg, a ki maga mellé vette 
Fellner Gyulát és Barta Bélát s megindult 
a szerkesztés számukra úgy látszik oly 

I nehéz, rémséges munkája, a hol egy szer
kesztői üzenet m egírására is konzorcziumot
kellett alapitaniok.

Megróttam az egyesületet, hogy a jog
tanácsosával csináltatja a sugalmazott szak- 

j újságot. Méltán és jogosan, mert az én 
tiszta Iclkiismereteinből folyó meggyőződé
sem az, hogy a szaksajtónak az ott folyó
gazdálkodást okvetlen el kell ítélnie.

E rre összeállóit a Fellner Gyula és a 
B arta Béla és elérkezettnek látták az idő
pontot, a mikor velem röviden végezhetnek.

Összeállóit a Fellner Gyula és a Barta 
Béla és engem, a kinek becsülettel eltöltött 
41) év küzdelmében gyérült meg a hajam, 
a ki huszonöt éve vagyok osztályosa a ven
déglős szakiparnak, azokért a múló tapsok
ért, a melyben kenyéradóitól részesül, en
gem tisztességes, becsületes polgárt erkölcsi 
halottnak bélyegez, szétkiildi olvasóim, kö
zönségem között, lássák és olvassák, hogy 
én olyan ember vagyok, a kinek erköicsi 
múltja és jelene megbélyegzett, a ki csak 
piszkolódik, a ki csak erkölcsi halott, a ki 
nem érdemel egyebet, mint talán korbácsot, . .

Nos, Ítéljenek a kifogástalan gavallé
rok eme becsületemet, szerkesztői kenyere
met koczkáztató sajtócselekedete fölött és 
vele ítéljenek a becsületem fölölt, Önök, 
tisztelt polgártársaim, Esküdt urak I

M ély  t is z te le tte l

IliAnz Wyörgy.

Az „üjkor“ támadásaira.
Közöljük az alábbi nyilatkozatokat, 

ítéljen a nagyközönség, mi a magunk részé
ről majd csak a törvényszéki rovatban fog
lalkozunk vele. A személyes polémiának nem 
vagyunk barátai, ezért is kérjük t. olvasóink 
szives elnézését.

Tok. Ihász. G y ö rg y  u rnák
B udapesten . 

VII. Akáczfa-utcza 3,
Kedves barátom I

F. hó 1-ről keltezett leveledre vála
sz o ló ig  tisztelettel értesítelek, hogy én soha 
semmiféle lapodhoz egyébbő l, mint szerény 
szellemi munkámmal nem járultam .

De nem is emlékszem, hogy ennél 
e g y éb re  felszólitattál volna.

Budapest, 1899. Márczius 2-án.
Tisztelő híved

B o kro s  K á ro ly .

Tok. Ih á sz  G y ö r g y  s ze rk e s z tő  u runk  
B udapesten .

Kedves barátom !
Válaszul márczius hó 1-én hozzám in

tézett leveledre, melyben e lso ro lod , hogy a 
Szegeden megjelenő „Ú jkor"  folyó évi 30. 
számában becses személyed iránt sértő, rá 
galmazó czikket közölt. Ugyanis, hogy lapod 
megpenditósekor Bokros, S z ta n o j, M olnár 
Sándor, P n u lits  stb. urak lettek volna lapod 
megalapítói s mint ilyenekkel szemben há- 
ladatlan magaviseletét tanúsítottál, sőt mi 
több, ellenszenvvel lépnél föl azok iránt, 
kik téged az „Újkor" szerint egykor anyagi
lag támogattak.

En részemről kötelességet vélek (enni 
akkor, mikor engemet egy barátom az igaz
ság érdekében nyilatkozatra fölszólít, hogy 
a tényállást nem csak a körülményekhez 
képest, hanem te rm észe te s  m agava lóságá 
ban feltüntessem. T izen ö t éve , h o g y  be
cses s ze m é ly e d e t szerencsém  van ism ern i, 
s ugyan manapságig sem tudok egy olyan 
körülményt sem felhozni, h o g y  én lapod  
m ega lap ítá sához va la m iko r  a n ya g ila g  
se g é d k e z te m  volna. Azonban tagadhatatlan 
körülmény az, hogy én csekély személyem
mel lapod megindításától kezdve manap
ságig lépten-nyomon annak érdekét és föl
virágzását szivemen viseltem. Ennek igen 
term észetesen meg volt a maga saját oka, 
mert a mint jól emlékszem, lapod inegpen- 
ditésekor szoros őszinte baráti kötelék fűzött 
bennünket egym áshoz; igen nehéz föladat 
volt az időben egy magyar szaklapot meg
indítani, más világ volt akkor, akár egy po
litikai válságnak is lehetne nevezni, kevés 
magyarajka szaktársaink voltak, de annál 
kevésbé használták e vendéglőkben a szé
pen hangzó magyar nyelvet. Akkor szövet
keztünk mi igazi jó barátokká, a mikor a 
magyarosodás szent ügyében Bányai József 
barátunk vendéglőjében egy cgybegyült ülés 
alkalmával megalakítottuk a 61-es magyar 
pinezérbizottságot, melynek szent feladata 
s kitűzött egyedüli czélja volt: h a lad ása  
korszakkal, és a hol lehet, a magyar nyel
vet terjeszteui s a vendéglőkből a németet 
k ikü szö b ö ln i

E n n e k  meg is v o lt  a m aga eredm énye, 
a m ennyiben 1885-ik  évben a budapesti
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pinczéregylelben feladatunknak jól megfelel
tünk, mert ott term ettünk mint a menykő- 
csapás abban az egyletben, hol 50 éven át 
az ügykezelést ném et n y e lv e n  fo ly ta ttá k  
s talán még mai napig is a német szellem 
uralkodnék, ha magad s becses személyed 
körül álló til-e s  m a g ya r  p in c zérb izo ttsá g  
rá  nem parancsolta volna azt a határozatot, 
hogy az egyleti ügykezelés . .a g y a r  legyen.

É lje n !  E zt a körülményt azért ta lá
lom szükségesnek előhozni, hogy legyen fo
galma annak is a m i bará tságunkró l, k i  
m in k e t a nnak  ide jén  nem ism e r t s hogy 
ne tévoszszék össze ezt az őszin te  barát
ságot azzal, hogy minket holm i a n y a g i  
érd ek  h o zo tt egym áshoz.

Ennyivel az igazság érdekében tartó 
zom s ha használhatod, úgy jogaidnál fogva 
élhetsz vele.

Budapesten, 1899. márczius 3.

Ölel barátod 
S z ta n o j M iklós,

kávéháztulajdonos.

T. Ih á sz  G y ö rg y  úrnak, a „Vendéglősök  
L apja* S ze rk e sz tő jé n e k .

Budapesten.
Kedves barátom 1

A szegedi „Ú jkor"  legutóbbi száma 
szerény személyemmel foglalkozik és Téged 
velem szemben háládatlansággal vádol igaz
ságtalanul, mert azt Írja, hogy én neked 
lapod alapításakor pénzt adtam, a mit Te 
épp úgy mint én igen jól tudjuk, hogy ez 
nem  igaz. De honnan vette a „Újkor11 ezt 
a valótlan á llítá s t?  arról meg lehetsz, és 
azt hiszem meg is vagy győződve, hogy 
tőlem nem vehette.

Mivel pedig az „Ú jkor"  rosszul van 
értesülve azért légy szives b. lapodban a 
való igazságot nyilvánosságra hozni.

I. Én a lapod megalakítására neked 
e g y  k r a jc z á r t  sem  adtam .

II. Velem szemben soha sem lehettél 
és nem is voltál háládatlan.

III. Mi 20 év óta mindig jó barátok 
voltunk és vagyunk s köztünk egyszersem 
bomlott fel a jó barátság.

IV- Lapodat mindig pártoltam az igaz, 
nem is tagadom most sem.

V. Lapodnak még alapítása óta rendes 
előfizetője vagyok.

VI. Hogy miért pártolom lapodat elő
fizetésemmel ?

Mert m a g y a r  ós a m a g ya r  e s zm é k e t  
te r je sz ti.

Mert a vendéglősök és pinczérek rég i 
lapja  és egyetlen szaklap, mely pártolja, 
képviseli, és igen híven védi a mi ipa
runkat.

VII. Illő is, hogy pártoljam, mert ki 
pártolja, ha mi magyarok nem pártoljuk?

E z e k e t ta rto zo m  neked m ind igen  jó

barátomnak az igazság érdekében nyilvános
ságra hozni.

Abauj-Szepsi, 1S99. márc. 2.
Maradok régi jó és igaz barátod

M olnár Sándor. 
Sloósz-fflrdö vendéglőse.

Tekintetes
Ihász G y ö rg y  urnák

Helyben.
Az önt ért hírlapi megtámadás után 

kötelességemnek tartom a felhozott nevek 
után indulva, miután te s tvérö csém  B e 
r e c z k y  L a josra  is  tö r té n ik  h iv a tk o zá s ,  
az alábbi nyilatkozatot rendelkezésére bocsá
tani s megengedem egyidejűleg, hogy szük
ség esetén azt a nyilvánosság előtt is fel
használhassa.

Megkülönböztetett tiszteletem nyilvá
nítása m ellett maradok

Budapest, 1899. márczius 3.
őszinte tisztelője

B e r e c z k y  Kálm án. 

N y ila tko za t.
Alulírott kijelentem, sőt szükség esetén 

esküvel is bizonyítom azt, hogy te s tvéröcsém  
B e r e c z k y  L a jo s  akkor, mikor a Ringer-féle 
üllői-ut 1. szám alatt birt kávéház tulajdo
nosa volt s akkor, mikor a komáromi Ma
gyar Király szállodára aspirált, engem fel
kért, hogy Ih á sz  György urnák, a Vendég
lősök Lapjának akkori és mostani felelős 
szerkesztőjének közvetítését igénybe véve, 
kávéházát adjam el

Ezen megbízás a kőbányai üzlet meg
vétele után körülbelül 3 óv után történt, 
teh á t ha Ih á sz  G y ö rg y  a kő b á n ya i ü zle t 
eladásával m e g k á ro síto tta  volna, magától 1 
értetődik, hogy újabban közbenjárását nem 
veszi igénybe.

B e r e c z k y  K álm án.

T e l i .  Ih á sz . W y ö r g y  u r u n k
a „Vendéglősök Lapja" szerkesztőjének

B u d a p e s t é i ! .
Az „Újkor11 30. szban megjelent köz

lemény, melyben az én nevem is előfordul, 
kötelességemmé teszi, hogy alábbi nyilatko
zatomat megtegyem és kérem azt tetszés 
szerint felhasználni.

Nyilatkozat.
Alulírott az igazsághoz híven ezennel 

kinyilutkoztalom, hogy a „Vendéglősök Lapja 1 
czimii vállalat létesítése körül, én semmi 
néven nevezendő anyagi áldozatokat nem 
hoztam, s ilyet tőlem nem is kértek.

M agát a lapot, m in t tis z te s ség e s  és 
kö zh a szn ú  vá lla la to t szerény tehetségem
hez képest, szívesen részesítettem abban az 
erkölcsi támogatásban, hogy ösmerőseim 
között terjeszteni igyekeztem.

Minden ezzel ellenkező állítás csak 
hibás értesülésből, vagy ro sszakara tbó l 
szá rm a zh a tik .

Tisztelettel
Budapest, 1899. márczius hó 5.-én.

P n i l l i t s  JÓ/.SlT s. k.
papnővelde-utcza 3.

Piros Józsi.
(Képünkhöz.)

József főherczegnek vau egy kedves 
udvari prímása. A Piros Józsi 1

Van-e ki e nevet nem ismeri ?
Ez a kiváló magyar hegedűművész o r

szágszerte ismeretes.
Régen fogtunk olyan örömmel, olyan 

igaz lelkesedéssel to llat a kezünkbe, hogy 
valakinek az életrajzát megírjuk, mint mi
kor a Piros Józsi arczképéhez sorokat 
Írunk.

A Piros Józsit dicsérni nem lehet. A 
Piros Józsit csak játszani kell hallani és 
olyan édes testvérünkké válik, a kit jobban 
szeretünk, mintha néhány szó dicsérettel 
végeznénk vele.

Magyar hegedűművész a Piros Jóska, 
a magyar czigányokból való, a ki a szivé
ből húzza és a mit húz, a leikéből érzi át.

Ha végig hallgatjuk Rákóczy-kesergö- 
jé t, csak akkor tudjuk meg, hogy miért 
küzdhetett oly elszántan, oly elkeseredve 
hona szabadságáért az elnyomott kuruez 
magyar.

Piros Józsi a régiekből való. A haja 
gyérül, az arczán barázdákat kozd vonni az 
idő, csak a szemei ragyognak, csak a lelke 
friss, csak a művészete uj. Olyan örökké 
megifjodó íniivészlélek, — a ki öregségében 
sem fog nótát felejteni. Isten éltesse soká 1
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Nyilatkozat.
A kóborló ír őstulok.

Mogbotránkozva olvastam az „Ú jkor11 
cziniü Szegeden megjelenő nyomtatványnak 
egyesek iránt elkövetett rágalmazó sorait. 
M inden va la m ireva ló  p in e zér  c sa k  un
dorral fo rd u lh a t el az „ Ú jkor"  önző s ze 
replésétől. Sőt a tisztességes pinezérség- 
nek tiltakozni kell ezen vakmerő rágalm a
zások ellen. En a magam részéről nem csak 
megvetésemet nyilvánítom, hanem felhívom 
tisztelt Szaktársaim at, hogy no hagyják ma
gokat a pinezérek salakjaitól felültetni s 
olyan embert, mint H e g y h á ti  Sándor, kinek 
gyarló képességeit ismerem, a „pinezérség*' 
érdekeiben járó-kelő vigéczet, ha még to la
kodna, üzletükből utasítsák ki. Ezen em
bert. úgyszólván evőeszköztisztitónak is a lig  
lehetne fe lfo g a d n i, az üzleti teendőkben 
annyira ügyetlen. Tehát mi jogon nevezi 
magát p in e zé rn e k ?  s mi jogon apostolko- 
dik a pinezérség nevében az országos pin- 
ezé-cgylet alapítása körül ?

Ő rizkedjünk az álpróféták tó l.
Egyelőre en n y it!
Budapest, ISO!) márczius 3.

V ég h  M iklós.
Julin Ede éttermei föpinezére,

Andrássy u l 42.

S z o m b a t h e l y r ő l .
J e g y z ő k ö n y v .

Felvétetett Szombathelyen a Sz. V. K. P. K. 
0. Nyugdíj egyesület választmányának 1899. évi feb
ruár hó 17-én ü. u. 4  ér ikor megtartott rendes havi 

ülésén.

Jelenlevők: Varasdy Sándor elnök, Ring- 
liofer József alolnök, Dautlieh Gyula pénztáritok, 
lleigli István ellenőr, Klein Adolf, /feni E. Lajos, 
II'éber Károly tagok.

Elnök üdvözli a jelenlevőket és sajná
lattal említi fel, hogy a távol levő vál. tagok 
valamennyien betegségük miatt, maradtak távol 
az ülésről,

Ellenőr felolvasta a múlt havi jegyző 
könyvöt, melynek bitelesité-'ére az Elnök Honi E, 
Lajos és Wébor Károly urakat kérte tol.

Tudomásul vétetett.
A pénztárnok a rendes módon a havi be

vételről szoló kimutatását, és az összeg elküldé
séről szóló póstatakarék-Chequot, bemutatta.

Tudomásul vétetett.
Klein Adolf beielonti az egyesülőt kebelé- 

böli kilépését.
A jelenlevő tagok. igyekeztek ugyan 

ebbéli szándékáról lebeszélni, de hajthatatlan 
maradt.

Tudom ásul vé te te tt.
Az Elnök, az Igazgatóság 1899 évi 

ianuár tió 25 tartott üléséről szóló jegyzőkönyv
nek felolvasását a jövő filésro tűzte ki, melyre 
remélhet lég nagy számmal fognak a tagok 
megjelenni s ezzel az ülést, bezáró.I

Kmft,.
Ilc ig li István . 

ellenőr.

A szombathelyi pinezérek magyar asztaltár
sasága február hó 22-én. a farsangi szünetelés 
után meglartá az első összejövetelét, melyről az 
alábbi jegyz könyv tesz tanúságul ;

J e g y z ő k ö n y v
felvételt Szombnthciyen a Sz. P. M. A T. 1899. évi 

február hó 22. éjjel 11 1 órakor tartott ülé-én.

Jelenlevők: Ringhofer J. elnök, Wulf K. 
és Major K. alelnökije, Varasdy S. gazda, lleigti 
Istv. és Forsler Sánd. felügyelők, IVeber K. 
pénzlárnok, Szauer Sándor titkár, Hirsehl. Gy. 
végrehajtó, Dautlieh Gy. liem E. bajos. Klein 
Adolf, Saláta Gy., Köttbaum Gyula, ltehting Gy. 
Molnár GoUcrits József, Tóth S., Tóth J., 
llafnncr E . I I ’c íí^ Zsigái,, Baseli Vilmos és Piánk 
Gusztáv tagok.

Elnök az ülést megnyitja és felkérte a 
titkárt az iskolaügy előadására.

Titkár részletes jelentést tett a szakiskola 
jelen állapotáról, melyről csak a legárvább el- 
hagyatottság t konstatálhatja. Annak g> ndozá- 
sával senki sem törődik, látogatása hiányos, és 
szakelőadást ez ideig nem is tartottak ezért 
indítványozza, hogy vegye kezébe a isk la ügyét 
az A. T. a kezébe, és válaszszmi egy felügyelő 
bizottságot, melynek feladata lesz úgy az elő
adások pontos betartására az erre kötelezetteket 
kényszeríteni, mint a szakoktatásról gondoskodni.

Az indítványt az A. T. ogyhangu lelke
sedéssel magáévá tette és nyomban megválasztó 
az iskola felügyelöbizottsóg't, melynek tagjaivá 
le ttek : Dautlicli Gáula. Varasdy Sándor, Eing- 
liofer J.. lleigli István. Saláta Gyula, Eorster 
Sándor, Major Kálmán, Wolf Keresztély és Szauer 
Sándor.

Szauer Sánnort pedig e tanév folyamára 
megbízták a szakelőadás teendőinek végzésére. 
Készséggel el is fogadta.

Az asztal társaság a perzselygyüjtést eltörli 
s e helyett rendes havi tagsági dijat szed. To
vábbá a tagfelvételre valamint azok kötelezettsé
geinek betartására megfelelően szigoritassók az 
A. lí. Szabály.

Az asztalrendszabály ily érlelembenni á t
dolgozásával a titkár bízatott meg.

Saláta Gyula felvetette szegedi "Újkor
ban1'., Szauer Sándor titkár ellen czélzó, ragul- 
mazás és becsületsértést tartalmazó főrmedvónyt.

A titkárnak zajos éljenzések s tapsviharral 
nyilvánították bizalmukat és minden egyes tag 
kézfogással orősité meg solidaritását ez ügyben. 
Többek lolkes liozzászó ása után Körster és 
lleigli urak a köietkezö nyilatkozat közé tételét 
ajánlják :

A Sz. P. magyar asztaltársasága február 
22-én tartott ülésén felolvastatott a Szögödén meg
jelenő , ,Újkor" cimii szak'ap 29-ki számában, 
egy gualázalns és alias szándékú fórmeri vény 
látott, napvilágot, moly Scaucr Sándor titkár 
urat gyanúsításokkal halmozza el, miután az 
ászt. Társ. ismeri titkára linzalins ténykedését 
eme fenn említett, cikket magára nézre is sir- 
tiinek tálává, eblud kifolyólag felkérjük ezik Írót, 
hogy gyanúsításainak bizonyítékaival álljon elő I

Mi ! kik közöttünk élő titkárunkat mint 
tiszteséges egyéni ismerjük, kínok minden tény
kedésé a szaktigyoink előbbre vitele mellett 
ragyogó tiszta mint a nap, kinek szakképzettsége 
tiszteletet érdemel távolról som vagyunk képesek 
róla ama gyanúsításuknak csak egy szikláját is 
felfedezni.

Erkölcsi kötelességünknek tartjuk czik Írót 
arra, felszólítani, lmgy bizonyítékait közölje, már 
azért is mert, nem tartjuk a Szegedi becsület

bíróságot erre illetékesnek, hogy egy tisztességes 
kartársunkat ily gyalázatos Ítélettel sújthasson.

Ellen esetbon, mi czikkirót mint aljas 
rágalmazót, további polémiára nem méltatjuk.

K. in. t,

A  szom bathe ly i P in e zé re k  M agyar 
A s z ta l-T á i sasága.

Fennti nyilatkozatott egyhangúlag elfogadták 
és közétételével a tilkárt bizták meg.

Több tárgy nem lóvén, a felkorbácsolt 
kedélyek megnyuggatása mellet az Elnök buz- 
d tó bőszeddel az ülést bezárá.

K. m. f.

N y ila tk o za t.
Az „ Ú jkor"  29-iki számában ellenem 

megjelent rágalmazó és becsületsértő szenuy- 
czikkre válaszom nincs, — mert t. szaktár
saim talán ép úgy ismernek engem, mint 
az „Újkor11-t. Eme kocsis-modorban irt för- 
medvényt visszautasitva, csak annyit je len 
tek ki most is, hogy engem a közügyekbeni 
ténykedésemnél nem  az ö n érd ek  ve ze t.

Egyebekben a czikkiróval szemben a 
tö rv é n y e s  lé p é se k e t nem  m ulasztom  el 
m eg tenn i.

Szombathely, 1899. febr. 26-án.

S za u e r  Sándor.

N y ila tk o z a t.
T. S za u e r  Sándor urnák, mint a „Szombat- 
helyi Pinezérek Magyar A sztaltársasága11 

titkárának
S zo m b a th e lye n .

A Szegeden megjelenő „Újkor" 29-'k 
számában egy Önt becsületében sértő, jó -  
hirnevét elhomályosítani s barátait Öntől 
elidegeníteni czélzó durva támadás lá to tt 
napvilágot, melyre nézve szükségesnek ta r t
juk és baráti kötelességünknek ismerjük 
röviden a következőkben nyilatkozni:

Az „Ú jkor"  Önt meg nem sértheti, 
mivel ezen lap a la cso n y  szárm a zá sá n á l 
fo g v a  annyira fel nem emelkedhetik, hogy 
tisztes egyének felett kritikát gyakorolhatna, 
ennélfogva a nyilvánosság előtt ezennel ki
jelentjük, hogy Önt tisztességes, önzetlen 
és kiváló, jeles szaktársunknak ismerjük s 
az „Újkor" piszkos tám adása az Ön iránt 
érzett igaz ragaszkodásunkat csak fokoz
hatja. Ennyit egy rosszakaratú rágalm a
zásra.

Szombathelyen, 1899. márczius I. 
D autlic li Gyula, V a ra sd y  Sándor, Itin g -  
ho tler  József, M ajor  Kálmán, S a lá ta  Gyula, 
K lein  Adolf, Iie h lin g  Gyula, Szabó  Imre,

P iá n k  Gusztáv, P osch  Gyula.
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Tiszteséges pinczér k a r tá rs a k !
Mint budapesti főpinezér, szólok hoz

zátok !
Tartsuk meg a tisztességet, becsüle

tet. Ne keveredjünk a piszokba. Az „Újkor" 
czimii nyomtatványt tépjük össze, a mely 
csak tisztes iparunkat koniproniitálja-

Még a hatóság is bele szól, hogy mit 
merünk mi cselekedni, pinezérek. Az „Újkor" 
tudniillik, a mi becsületünk róvására, a mi 
zsírunkra folytatja országosan az ő szélhá
mos gseftjeit.

Pirulok, hogy lehet naiv ember, aki 
elhiszi, hogy az én pályám erre a szenny 
nyomtatványra szorul.

Piruljunk, hogy köztünk eddig tudott 
arczátlankodni és fogjunk össze, hogy to
vábbi szégyenünknek véget vessünk.

Az „Ujkor“-t égessük el és szélhámos 
apostolait rúgjak ki, a hol filléreinkért órák 
hosszat olálkodva szemtelenkednek.

Menjenek tisztességes munka után, 
mint mi és ne igyekezzenek továbbra is a 
mi verejtékes munkával keresett fiiléreink- 
böl dologtalanul lődörögni.

Hallgassátok meg figyelmeztetésemet 
tisztességes pinezérek.

Budapest, 1899. m.'rczius 1-én 

K a szá s  L a jo s , s. k.
főpinezér, Muhr György nagyvendéglöjében, 

VII., Kerepcsi-ut 44 sz.

Szauer Sándor könyve.
Közli Poós Gyula.

S z a u e r  Sándor, ezen széles körben ismert, 
kiváló kartársunknak, most sajtó alatt levő" köny
véről egy kis kivonatot közlők, mint a kartársak 
látják, ezen nehány sorból lehet következtetni a 
könyvnek további tartalmára is. Nem akarom 
feldicsérni Szauer könyvét, mert erre szükség 
nincsen, elég bizonyiték jó hírnevének, hogy 
látatlanból hétszáznál több eló'flzetöje máig van a 
könyvre. Szolgáljon’egyuttal elégtételnek Szauernek 
ez a nagy érdeklődés könyve iránt, hogy egy 
vidéki szaklap, téves informácziók végett őtet 
megszólta. Szauer. Sándor testostől-lelkostől való 
kartársunk nem érdemli meg, hogy őtet felületes 
informáczió végett meghurczoljuk. Szegény szak
irodalmunk hová ju t ha ogy érdemes kultíválóját 
elkedvenlitjük? Csak folytassa S-raiícr ezen téren 
való működését, a hazának szolgál, mert evvel 
hátramaradt szakirodalmunkat fellendíti; hasznára 
van karunknak : mert evvel egy magasabb nívóra 
emeli a közszellemet.

Az érdekes kivonatot mutatványul itt 
közöljük:

Mint minden mesterségnél, úgy a vendéglős 
iparnál is szakismeret szükségeltetik.

A szakismeret pedig csak akkor válhatik 
tökéletessé, ha a gyakorlati elsajátítás mellett, 
az elméleti kiképzést is szom előtt tartjuk. Az 
igaz, hogy a vendéglős ipár sokoldalú isitioretet 
tár elénk, melyek jobbára gyakorlati elsajátítást 
igényelnek, mindazonáltal renkivüli fontos behatása 
van az elméleti kiképzésnek a gyakorlati mellett.

A vendéglős, hogy hasznot hozóan gazdál
kodhasson kell, hogy azon anyagokat, melyeket

I szakmájának üzésélioz felhasznál alaposan ismerje : 
tudnia k -11 hol terem vagy készül, körülményesen

I hogy néz ki, mi czélra hozatik forgalomba, mi 
| az értéke, mikor jó és használható, miként keze. 

lendó' hogy tartós legyen valamint tudnia kel) 
megkülönböztetni .melyik neki megfelelő, végül a
legjobb beszerzési piaczot.

A vendéglősnek továbbá ismernie kell
saját jól felfogat érdekében nem csak a konyhán 
felhasználandó anyagokat és a kimérés alá eső 
italoka*, hanem azok mikénti értékesítését, i s ; 
nőm különben az étkezés változatosságát, a föl- 
szolgálás .módjait, az étekrond összeállítását, a 
ieltárkozelést, az üzleti könyvelést s végül minden 
törvényeket mik a szakmára vonatkoznak.

** *
A vendéglői iparűzéseknél a bor viszi a 

vezérszerepet, úgy kétszeresen oly fontos a vendég
lősre, hogy alapos bori-merottel bírjon ; mert 
csak úgy dolgozhat haszonnal, ha a bort értéke 
szerint tudja felhasználni. A bort alaposan ismerni 
és ainiák tulajdonságairól helyes bírálatot mon
dani, nem oly könnyű mint sokan magukkal 
elhitetik. A bornak megbirálása sok körülménytől 

I függ: a bor tökéletes ismeretéhez nem csak a 
bor jó —  hanem rossz tulajdonságait tudnia 
kell felfedeznie és az ebből eredhedhető beteg
ségeket, hogy bevásárlások alkalmával bizonyosak 
logyünk arra nézve, hogy czélunknak mogfelelő-e, 
s üzletünkben értékesíthető. Hogy a bor saját
ságait szakértelem mellett is fel ismerhessük, 
kell — hogy egészségesek logyünk, mert ha 
náthás az ember nem tételezhető fel róla, hogy 
a bort illatjáról felismorje. Az is tudva van, 
hogy sós, száraz és zsiros ételek élvezete után, 
még a káposztáié is izük, — sőt a sok pipázás 
és szivarzás után kiszáradt nyelv sem lehet igaz
boritélő.

Legalkalmasabb idő a borkóstolásra a dél
előtti, illetve ebédelőtti ; igen ajánlatos a. ti. n. 
borizíí alma evése, mely után nyelvünk és szánk- 
padlása igen alkalmas a bor egyes tulajdonsá
gainak felismerésére; ha nagyobb mennyiségű 
bort kell kóstolnunk, úgy közben jó egy falat 
kenyeret enni.

Borismerési tehetségünket mindenesetre a 
gyakorlat tökéletesíti; liánéin azért szükséges, hogy 
a jó és egészséges bornak, az. érzékeink alá eső 
tulajdonságairól elméletileg az alábbiakat tudni. 
Tiszta átlátszó, fénylő és határozott szili, az 
ujbor pohárba öntésekor habzik, az ó-bor gyön
gyözik, de a habnak illetve a gyöngyöknek hamar 
el kell inuini, — különben —  a bor egészséges 
volta kétséges. — stb. stb.

A nyugdíj igazgatóság.

A nagyrabccsiilt igazgatóság ugyan
csak gondoskodik arról, hogy róla lehes
sen  Í rn i!

D e m a ra d ju n k  még egy k ic s in y t a 
„ fő n itc z á n á l."  A z t  m ond ja  a m agyar k ö z 
mondás és a m ag ya r tapaszta lá s  is  ta n ít ja  
hogy „a d j a íó í-n a k  szá llá s t, k iv e r  házbó l." 
H á t nem ig y  já r t  m ost a n yu g d íj ig a zg a tó 
ság ? 1 T a v a i K a rá cso n yko r m ár fe lh a ta lm a z 
tá k  a föv igéczségrc  T ó th  E n d ré t, de dacára 
a hosszú te rm in u sn a k  m ind a m ai nap ig  
T ó th  v igéczkedő eredm ényérő l az ig a zg a tó 
ságnak be nem szám o lt, e llenben s ic te t 
fe lh a szná ln i e z t a kedvező a lk a lm a t, hogy

személykörüli titkárjaival és szócsövével 
hirdette, h o g y  a k á r á sz  u tcában van az 
nrsz. n y u g d í j  s z e r v e z d  iroda  S ze g ed e n . 
/T e h á t B u d a p est m ár c sa k  o lya n  liok  
közpon t.)  Azt nem tudóin, hogy liaTóthnak 
a kávéháza is a Kárász utcában van. — 
Tehát Tóth  csak maga m agát ismeri már, 
ö nem ta rtja  szükségesnek a l'eletcbh  álló 
igazgatóságnak beszámolni, úgy hogy kény
szerítve voltak a m inaptartott igazgatósági 
gyűlésen Tóth urat figyelmeztetni én fel
szólítani, hogy vnhibára végre küldje bo 
„fáradságának (?) gyümölcsét.“ S mind hal
lottam, Tóth — ki a  V. L.-böl értesült 
először erről a nem hízelgő véleményről 
épen Zalában, vagy mind ő szűkeid) hazá
já t  hívja, göcseiben rögtön felháborítva 
irt egy levelet Dr. S o ltiu n k  és fenyegeti 
hogy ha nem szerez Dr. Solti neki elégtételt 
ö erről levonja a konzekvenciát, leteszi a 
(ovigéczséget és az innal megfizeti tavali 
nyugdíj tagdíj liátralékját, De ezt csak 
nem teszi, reményük ? —  Tóth Endre 
avval a szándékkal ment neki hazánk
nak, hogy ö „terv“ szerint megcsi
nálja a vidéki választmányokat, de vájjon 
hányat a lakított már „mind teljes megbízott?" 
Vagy hány választmány ment épp az ö 
szervezkedő működése a la tt — kórságban ? 
Nem bánom ha egy kicsinyt dühöng is rám 
T óth  S íidre —  lak ik : K árász-u tczábnn  
S ze g ed e n  —  s ha mindjárt a zö ld  snlu- 
g á te res  hazájának azt a táj á tkát is kí
vánja, tndnillik a radait, én legfölebb ismét 
egy kis reklámot fogok csinálni az Endre 
bátyámnak. A legközelebbi viszontlátásra 
itten !

Iliászt most beakarta fonni az igaz
gatóság, midőn az utolsó számban közölt 
ny. igazg. jegyzőkönyvet beküldte közlés 
végett, de Iliász nem ült fel Kiss-éknek. 
Ezek a jó urak azt hitték, ha bekiildenck 
egy olyan jegyzőkönyvet amelyben I liá szt 
egyúttal sértik, ez nem fogja közölni, akkor 
ök rögtön lármáznak, hogy Ih á sz  nőm közli 
a jegyzőkönyvet, ime egy példa. Ihász  
nagyon jól ismerte ezt a fogást és nem ült fel 
nekik, ellenben kijelentette, hogy mindannak 
daczára őtet személyébenmegsértette az igaz
gatóság, ü g y sze re te tb ő l kö zö ln i lógja, 
m in d en ko r  in g y e n  a je g y z ő k ö n y v e t .  
A derék szombathelyi választmány pedig 
meglehet győződve, hogy a V. L.-ban nem 
fog csalódni. Bár érje lapunk szerkesztőjét 
személyes becsületében sértés, ő mégis a 
jó ügyet, a kartársaink, úgymint a vendéglős 
és pinczér összességnek jó lé té t minden
kor emelni Ingja. Egyes hátramozdi- 
tókat ugy mint eddig ezentúl is kérlelho- 
totlenül üldözzük.

D a ró czi G y.
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Lássunk tisztábban.
Azért hogy én ügynök vagyok és azért 

mert most sajnos olyan világot élünk, hogy 
kivétel nélkül ügynököt becsületében meg
sérteni — megtámadni büntetlenül szabad, 
mert azok a jó arak ott S zegődén  és a 
nagyon kedves K a lm á r  munkatársak a kik 
az „Uj Korral" — jó Gescheftet akarnak 
csinálni azt hiszik, mivel én ügynök vagyokt 
majd elhallgatom nekik a legnagyobb sé rté 
seket is, n em ! de igen is védeni fogom 
magamat, agy a miként tudom és elég sa j
nos, hogy eddig az én kartársaim  közül egy 
sem találta szükségesnek felszólalni c sok 
piszok ellen. Nem vagyunk-o mi állam pol
gárok? nem fizetünk-e adót? nem viseljiik-e 
mi is eléggé a te rh e t?  Szegeden biztatják 
az „Újkorban" a pinezéreket, hogy országos 
egyesületet alakítanak, ez lehetséges, de le
hetetlen lesz és nyomatékosan ki merem 
mondani, az in g y e n e s  e lh e ly e zé s ,  az  soha  
nem lesz. Pinczérek, azt ón mondom nektek I 
Egyszerűen azért nem, m ert ezt már az 
egyletek Budapesten és a vidéken is több
ször próbálták, elaludt s magától megszűnt 
mint élet nélkül a test, m ert tiszteletből 
senki sem fog az Íróasztalnál maradni. Fi
zetett tisztviselő és eljárási költség, házbér, 
világítás, fűtés, személyzet fizetések, ezek 
minden elhelyező irodával együtt járnak. 
Ezen kiadásokat egyszerű Íg é r e te k k e l e ltü n 
te tn i nem  leh e t, nem sikerül ez még a 
szegedi „Újkornak" sem. Tehát hiú ábránd 
ezeket a jó fiukat, a p in e zé re k o t bolondi- 
tnni, ha ugyan hagyják magukat bolonditani ? 
Mert tudtommal hívei vagyunk ugyan mind
nyájan az orsz. pinezérszövetsógnek, de nem 
szegedi kiadásban és van még pinezér elég, 
a ki a szegedi „Újkornak" fe l  nem  ült. —  
Igen, lesz ingyenes elhelyezés! az állam 
fogja megvalós tai. O rszágos m u n k a k ö zv e 
títő  iro d á k  le szn e k  felállítva, ott kaphat 
kivét 1 nélkül helyet díjtalan, mert az iroda, 
vezetéshez munkaerőt és költséget vagy az 
ipartes illetek, avagy a kincstár fogja viselni 
és fedezni és én megvallom, mint ügynök 
várva várom, hogy ezen törvényjavaslat a 
Ház asztalára kerüljön, m ert akkor, óh „Új
kor" mivel fogod bolonditani a pinezéreket.

S á to ra lja -U jh e ly , 1899. fe b rá a r hó 15. 

A h rn liA in o v itM  .116 r.

Alapítsunk bortőzsdét.
Vettük az alább közölt nagyfontosságu csikkelyt, 

Helyet t. olvasóink (igyehnébo ajánlunk :

Tekintetes Szerkesztő ur I
Most, midőn az egész országban egy 

óriási mozgalom indult meg a borhamisítók 
leleplezésére, nem lesz tán érdektolon, tok. 
Szerkesztő ur előtt, ha a már annyiszor 
szóbahozott bortőzsdéröl és annak üdvös 
hatásáról egy kis discussiót tartok.

Magyarország mint első sorban te r
melő ország, csakis azóta bírja a külföld 
bizalmát, mióta gazdasági lő életere a 
tőzsde, a melybe minden gazdasági ereje 
összpontosul, s mely az ország összes te r
melési tényezőinek hű tükrét mutatja, léte- 
sittetett.

A gabona és terménytözsdo főleg újab
ban lcgdédclgetettebb gyermeke nemcsak az 
érdekelt gazdaközönségnek, hanem magának 
a kormánynak is.

Időről időre maga a kormány gondos
kodik róla, hogy a gazdaközönség minden 
mozzanatról, mely a gabona és termények 
áralakulásaira vonatkozik, úgyszintén a rossz
hiszemű spekulánsok aknamunkáiról előre 
értesüljön, hogy idejekorán kikerülje a nc- 
táni súlyos megkárosítást.

Es ez igen bölcsen is van ig y ; mert 
ha maga a kormány nem gondoskodnék ar
ról, hogy az ország zömét képező gazdák 
keserves munkájának gyümölcsét kiilbefo- 
lyás ne siilyessze értéke alá, akkor ki 
fizetné meg azt a sok millióra rnenö adót, 
melyet a föld tulajdonosainak elkerülhetet
lenül meg kell fizetni s a melyből maga az 
állam is táplálkozik.

De Magyarország fő jövedelmi forrása 
nemcsak a gabona és egyéb az árutőzsdén 
előforduló termények képezik, hanem a bor 
is, melyről az egész világ em legetett ben
nünket, még pedig rokonszenvesen.

Sajnos, az utóbbi időben teljesen hát
térbe szorul Magyarország a külföld előtt 
és pedig nem minden ok nélkül, borai miatt, 
mely pedig csakis a  h ir te le n  m eg g a zd a 
g o d n i v á g y ó  n a g yb o t-k e re sk e d ő k  és 
nagybortermelőknek csúfolt lelketlen egyé
nek bűne.

Csakis a minden nemzeti és egyéni 
érzésből kivetkezett telhetetlen kufárok vit
ték oda a magyar bor mai hírnevét, hogy 
hallani sem akarnak magyar borról a kül
földi piaczok, mert megvannak győződve 
arról, hogy a mai magyar bornál rosszabb 
italt a föld kerekségén sehol som találhatni.

Igaz, hogy most hatalm asan közéjük 
csapott a borgyártóknak az erélyes föld- 
mivelési m iniszterünk; de vajha késő ne 
legyen.

Ámbár mindenki részéről helyesléssel 
találkozik, hogy először meg kell tisztítani 
a salaktól borpiaczunkat s akkor szigorú és 
üdvös intézkedésekkel egy újabb és becsü
letes alapon álló borkereskedőimet léte
síteni..

Én magam is már több ízben omlitot- 
tom Szerkesztő ur előtt, ki minden jó esz
mének támogatója, hogy miért nincs egy 
bortözsdónk, hol minden időben tiszta, ere
deti és árának megfelelő bort vásárolhat a 
fo g y a sz tó ,  érteni a la tta  a vendéglősöket,

Tudtommal szoktak a nagy vásárcsar
nokban évenként kétszer borvásárt tartani,

V endéglősök Lapja

de en n e k  k e v é s  e re d m é n y e  v a n ; mert 
csakis a környékbeli termelők hozzák borai
kat e lad á sra ; a távol vidékek kitűnő te r
mékei nem találhatók itt, részint ez intéz
mény czélszerütlensége és más okok miatt.

Egy egységes bortőzsde, hol hatósági 
hiteles bizonylatokkal igazolt és bizonyos 
dij befizetése m ellett előzetesen megvizsgált 
piaczképes borok kerülnének adás-vételre, 
mily óriási lendületet adna Magyarország 
borkereskedelmének s mily óriási kedvet 
öntene a kipusztult szőlők felújításának foko
zására

Képzelje el tek. Szerkesztő ur, ha ön 
egy szigorú állami felügyelet alatt álló ilyen 
bortőzsdére menne mint teljesen idegen 
egyén s ott hatósági kezesség mellett min
den borvidék, mindenfajta termésű borának 
eredeti m intáját ott találná, nem vásárolna-e 
nyugodt lélekkel ?

Mily kellemes már az a tudat, hogy a 
bort, melyet vásárolni óhajtunk, már hiva
talosan tisztának, valódinak és eredetinek 
találták. Bizonyos volna arról a vevő, hogy 
ha a minta szerint érmelléki bakart vásá
rol, az minden bizonynyal az E r mentén 
term ett, nem pedig a p ro m o n to ri p in e zé k -  
ben, vagy pláne a p éc s i b ő rg yá ru kb a n .

Sok előnye mellett, még az az előnye 
is volna a b o rtő zsd én ek , hogy az árak is 
egységesebbekké válnának s nem volnánk 
kitéve annak, liogy a  4 fo k o s  bort d rá 
gábban íize tn ő k  m eg , m in t az e g y -  és  
ugyanazon  v id é k i  8  fo k o s  te rm ést. Más
részt az a haszon is megvolna, hogy a bor 
piaczképessóge miatt szakszerűbb kezelést 
nyerne általában s a külföld is szívesen és 
nyugodtan vásárolná.

Sok és sok jó oldala lenne ezen esz
mém megvalósításának, de biz, mig ilyes uj 
eszme teste t ölt, addig sok viz lefolyik a 
Dunán s tán még több hamis bort fognak 
gyártani azok, a kiknek nem a becsület, a 
tisztesség az első, hanem a pénz.

Kérem tek. Szerkesztő urat, hogy ezen 
eszmémnek tanulmányozására szánjon egy 
kis időt s ha helyesnek fogja találni, úgy 
szíveskedjék azt minél szélesebb körben is 
megismertetni.

Ki tudja, nem lesz-e tesfté az ige, 
olőbb mint hiszszük?

Maradtam a tek. Szerkesztő urnák 
igaz hive

F eh é rvá r i.

A hamis borok.
Magyarországon háromszázezer kai. 

hold szőlőt pusztított el az utolsó 25 év 
a la tt a fllloxera. Százezernyi ember jóléte, 
vagyona ment tönkre s a szőlőkben legalább 
egy fólmiliárd nemzeti vagyon pusztult el.

A  magánosok, a társadalom és az 
állam a legnagyobb erőfeszítéssel láttak a
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szőlők telepítéséhez. Az emberek tanultuk, 
befektettek, nem ritkán 1000—2000 frtot 
költöttek egy hold szőlő felújítására és az 
elpusztult milliókat uj milliók befektetésével 
igyekeztek visszaszerezni.

A földinivelési miniszter szakiskolákat 
lé te s íte tt; külön országos szervezetet ta rt 
fenn a szölömivelés adminisztrácziójára; évi 
budgetjében n ajd félmillió forint vau felvéve 
szölömivolési czélokra. Az 1896: V. t.-cz. 
maga egymillió kétszázezer foritot adott 
egyszerre a szölöfelujitások támogatására 
és huszonötmillió forint kölcsönt engedélye
zett a szőlősgazdáknak, melynek törlesztése 
és kamataiért közvetve az állam vállalta 
magára a felelősséget.

És ez óriási áldozatokra, a melyekben 
ép úgy része van az állam által adott mil
lióknak, mint a szőlőmivelők véres verejté
kének, nagy arányokban zöldiilnek ki az 
elpusztult szőlőhegyek.

munkások sürögnek ismét Tokaj, Zala, 
Arad, Bereg, Bihar, Baranya, Tolna, Ér- 
mellék kopár hegyein, újrateremteni az el
pusztult nemzeti vagyont.

Az Alföld sivó homokján ezernyi be
ültetett holdak hirdetik, hogy ismét lesz 
szőlő Magyarországon.

A termelő, a fogyasztó közönség bol
dogan gyönyörködik a nagy munka ered
ményében, — melynek már-már élvezni 
kezdjük gyümölcseit.

Egyszerre azonban megjött a vissza
hatás.

Egy a filloxeránál is nagyobb csapás 
útját zárja a továbbhaladásnak; elveszi a 
termelők ezreinek szája elől a megérdemelt 
hasznot; bűnös kezek fennakasztják az 
újrateremtés nagy munkáját.

A termelők borai eladatlanok, meg
akad a szőlőtelepítés, inig a fogyasztók 
milliói nem bírnak egy ital jó borhoz jutni.

Mi ennek az oka? Hosszas vizsgálatok 
után erre is rájöttünk.

A különböző helyeken összeszedett 
bormini ák 70—70%-,je hamisnak bizonyult.

A kutatások bebizonyították, hogy 
Magyarország el van árasztva hamisított, 
sokszor az egészségre is ártalmas borokkal.

A csalóknak az egész országot be
hálózó szövetkezete árasztja el a nagyrészt 
olcsó, külföldről importált anyagokból ké
szült italokkal hazánkat, megakadályozva a 
szőlőtermelés jövedelmezőségét és veszé
lyeztetve a népesség egészségét.

De e puncsok nemcsak Magyarországon 
vannak forgalomban. Külföldre is vitetnek 
ki, mint magyar borok és tönkre tették  
szőlőhegyeinknek világra szóló hírnevét úgy, 
hogy már nem hisz senki a tiszta magyar 
borban.

Azon a ponton vagyunk, hogy ha meg 
nem akadályozzuk a borhamisításokat, meg
akad a szőlők felújítása és tönkre megy

külföldi hírnevünk és nem leszünk képesek 
többé régi piaczaiokat az uj szőlőknek meg
szerezni.

És mindez egy pár száz, lelkiismeret
len hamisító kedvéért, a kik üzelmeikkol a 
termelők és fogyasztók rovására és az oi* 
szág becsületének árán, milliókat és száz
ezreket szereznek.

Nagyon is itt volt tehát az ideje an
nak, hogy a már évek óta hatástalannak 
mutatkozó mübortörvény szigorú végrehaj
tása iránt intézkedett Magyarország föld 
mivelési, kereskedelmi és belügyi minisztere.

Az egész ország osztatlan tetszéssel 
fogadta a kiadott legutolsó rendeleteket, a 
melyek, mig egyrészt a hatóságokat kény- 
szeritették a szigorú eljárásra, másrészt a 
boréilenörző-bizottságok létesítésével a te r
melő és fogyasztó közönség köréből az 
eljáró hatóságok mellé egy segítő, véle
ményező és ellenőrző organizmust rendeltek.

Az összes vármegyék egy félév alatt 
létesítették ezeket a borellenörző-bizottságo- 
kat, a melyek az ország legtöbb részében 
működni is kezdettek.

Es mi lett az eredmény?
Két-három hónap a latt 100 és 1000 

hamis borminta került a szakértő fórumok 
elé és a sújtó Ítélet egymásután irtja ki a 
csalókat.

Minden borhamisító elitélését az or
szág tapsai kísérik, mert nemzeti becsüle
tünk kívánja meg azt, hogy ezektől az élős- 
diektől megszabadítsuk Magyarországot.

Rövid még az idő, hogy általános ta 
pasztalatokra hivatkozhassunk, de már is 
vannak vidékek, a hol határozott javulás 
konstatálható, már ez első Ítéletek hatása 
folytán is és általános a meggyőződés, hogy 
ha a míibortörvényt csak 4 — 5 éven keresz
tül is hasonló erélylyel hajtjuk végre, a 
magyar bortermelésnek és a fogyasztó kö
zönségnek kiszámithatlan hasznára, elpusz
tulnak a hamis bortömegek hazánkból.

Nem ütközhetünk meg azon, hogy az 
üldözőbe vett csalók védekeznek.

De már az mégis hallatlan dolog, hogy 
az elitéit és Ítélet a la tt levő borhamisítók, 
Budapest székes-fővárosban valóságos szin
dikátust alapítottak.

Ez a szindikátus híres országgyűlési 
képviselőket, ügyvédeket és régi nagy napi
lapokat szerez meg czéljainak, nagy appa
rátussal és nagy összegekkel rendelkezik és 
mindezen eszközeivel kíméletlen hajszát in. 
dit meg azon minisztériumok és hatóságok 
ellen, a melyekben volt és van erkölcsi b á 
torság még a milliomos ezégeket is börtönbe 
csukni, ha a csalás reájuk bizonyult.

A borhamisítók e központi szindikátu
sának befolyása azonban nemcsak a sajtóra 
terjed ki, hanem sikerült a budapesti keres- 

I kcdolmi csarnokot és kereskedelmi kamarát

is arra bírnia, hogy e tisztátalan kereske
delmi elem érdekei m ellett foglaljon állást.

Az érdekelt gazdaközönség term észe
tes, hogy szintén nem nézheti tétlenül érvé
nyesülni kezdő jogos érdekei ellen intézett 
ezen gálád tám adást és sorompóba lépett.

A magyar gazdák legnagyobb erkölcsi 
testületé, az „Országos Maggar Gazdasági 
Egyesület" viszi ezen a téren is a vezér
szerepet és csatlakozásra hiva fel az ösz- 
szes vármegyei gazdasági egyesületeket, 
megüzente a harezot a borhamisítók szindi
kátusának.

A legközelebbi jövőben tollát az or
szág egy érdekes és a nemzet végeredmé
nyében felette fontos gazdasági harcznak 
lesz szemtanúja, a melyet a magyar szőlő- 
termelő és fogyasztó közönség viv egyik 
nagy termelési águnk és kiviteli érdekünk 
védelmezéséro azokkal az elemekkel, a me
lyek piszkoz utakon és a köz rovására ed
dig iizött jövedelmező m esterségüket a k a r
ják most már szemérmetlenül tovább foly
tatni.

Az egyik oldalon a termelők és fo
gyasztó népek százezrei és milliói, a bee-ii. 
Ictnek, a tisztességnek és az igazságnak 
fegyvereivel; a másik oldalon a meggazda
godott borhamisítók bármikor és bárhol, 
bárminő fegyverek használatára kész csa
pata.

A harcz erős lesz, mert a nagy vagyo
nuknak nem tiszta  ezélzataik elérésére hosszú 
kezük van.

De mi bízunk az eredményben !
Bízunk benne, hogy Magyarország kor

mánya nem dobja oda százezernyi szorgal
mas, verejtékes munkából élő lakosságának 
érdekét néhány száz csaló martalékául, ha
nem k itart és halad tovább a megkezdett 
irányban.

Bízunk benne, hogy az ösezes vidéki 
hatóságok és borellenörzö bizottságok, a 
melyeknek tagja a magyar társadalom szine- 
java, teljesíteni fogják kötelességüket és 
nem engedik meg, hogy Magyarországon a 
borhamisítók és csalók üljenek diadalt a 
szentesített törvények felett.

Az e lron tok!
Az „ l ’jkor“ ezimti szaklapnak viselkedése az 

utóbbi időben nagyon magára vonta a közfigyelmet: 
gyanú merült fel ellene. A lejszéditö Ígéretektől duz
zadó lapról bebizonyosodott, hogy a gyanú nem volt 
alaptalan. Hallottuk mérvadó körökben számtalanszor 
vitatni, hogy az ismeretlen jövevény csak káros befo
lyást fejleszthet intézményünkre. A leplezett lapnak 
(laczára sikerült többeket hálójába keríteni s a némi 
partolásra talált „Ujkor“ nem volt hálátlan hívei iránt! 
Elbalmozta őket mézes Ígéretekkel, ami persze legal
kalmasabb volt arra, hogy könnyedén előfletöket gyűjt
sön ! De végre kiderült a turpisság s ezek után ki hi
szi cl Tardi uréknak, hogy ők azok az áldozatkész úri 
emberek, kik képesek mindenre, hogy bennünket az 
igéretföldére vezessenek.

A mióta az (). I’. E. ügye napirenden van, úgy 
még senki sem világította meg a helyzetet, mint a 

V r n ile fr h 'is ő k  Lupjn**  legutóbíu számában K tis z h *  
Lajos u r : >. Aggódva nézünk és gondolunk a nyugdíj
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további fejleménye elé és aggodalmunkat leginkább 
növeli az, hogy azon csekély bizalmat, mellyel a köz
vélemény a nyugdíj iránt viseltetett könnyen elpré- 
dálják azok az ismert kezek'* . . .  Ez alkalommal nem 
•vitatom, hogy helye.-en járnak-e el azok uz urak, kik 
olyan egyéneknek előlegeznek bizalmat, a kiket úgy
szólván mint apostolokat kezdtünk ism erni: de fáj
dalom csalódtunk. Merő önámitás tehát, hogy azok 
az urak képesek volnának egy országos érdekű ügyet 
a megoldás elé vinni, erre garancziát nem látunk, de 
nem is érdemel azt! Es még kevésbbé érdemel párt
fogást egy olyan részvénytársaság, mint az .,Újkor": 
szakirodalmunk foltja ! a mely baczillus módjára magát 
mindenüvé befurja, befészkeli és befürkészni iparkodik!

Hiába! Mert törekvésével a magyar hazafias pinezéri 
kar soha sem fog lépést tartani egy oly lappal, a 
mely összeállításában hézagos, szervezetében gyönge, 
szellemileg fogyatékos, iránya sötét — ellenfélnek 
szamba sem velieiő. Nem türjük tovább, hogy szak
tanaik jobbjain élösködjenek ! szándékát elég jókor 
elárulta.

Ha a szemünk előtt felnőtt és hazafias szellem
ben vezetett, másfél évtized óta folyton elvekért küzdő 
. Vendéglősök Lapjá“-nak nem sikerűit mostanáig szak
közeink figyelmét teljesen felkelteni és azzal meggyőzni 
őket: hogy egy ilyen nagy horderejű e<zine, mint a 
nyugdíjügy, csak is az összetartás es tömörülés által 
vezethet biztos sikerre, de nem klikké alakulva!

Kárhoztatjuk az ,,Újkor" ebbeni működését és 
eltökélt szándékunk ellene, a l u g k o in ó n y u b b  I m r 
é t ő l  indítani mindaddig, inig le nem tér a szédelgés 
mesterségéről.

C z u íiiía  A la jo s ,
föpinezór.

K Ü L Ö N F É L É K .
N/.itkAcNok hAIjn. A budapesti sza

kácsok körében nemes czélu és üdvös moz
galom indult meg. A S za k á c so k  o tthona  
.javára folyó évi márczius 4-ikén zártkörű 
tánezviagalmat rendeznek a „Nemzeti szál- 
loda“ dísztermében. A sikerültnek ígérkező 
bál vénökségére G lü ck  Frigyes szálloda
tulajdonos urat, a Ferencz,József-rend lovagját 
kérték fel, ki ezen tisztséget nagymérvű el
foglaltsága daczára is készséggel és örömmel 
elfogadta. A rendező bizottság küldöttségét 
Zauber Károly, T óth  Árpád és Ilo loclier  
Zsigmond hírneves szakács - miivészeinket 
Glück Frigyes úr a legelőzékonyebbon fo
gadta, bemutatván nekik remek szakácsmiivé- 
szeti gyűjteményét, melylyekkel a múlt évben 
a bécsi szakácsmiivészeti kiállításon ö Fel
sége legmagasabb elismerését is kiérdemelte. 
Örömmel emlitjtik itt fel, hogy a budapesti 
szakácsok komoly czélul tűzték ki egy „Sza
kács otthon" létesítését, melynek kebelében 
létesülne a szakács-művészeti sza k isk o la  is, 
a nyelv- és szakism eretek elsajátítása. Szép 
és nemes czéluk incgvalósithatására sikerült 
nekik G lück  Frigyes urat megnyerniük, kj 
mindenben és mindenkor legjobb tanács
adójuk és védnökük loond. Midőn ezért derék 
szak kacs-mii vészeinket szívből üdvözöljük, 
mi is szívesen közreműködünk czéljuk sikere 
érdekében. A bálrendozés körül a fentomli- 
tett lelkes urakon kívül Jurkovits Ferencz 
elnök, Muudt Lajos titkár, Mayer Lénáiul 
háznagy, Fridrich Antal, Dworack Lajos 
pénztárosok, Tobits Miksa és Szekrényi 
bezsö ellenőrök, valamint a nagy bálbizott
ság buzgólkodik. Éljenek I

— K ik e r ü l t  tA n c x v íg u lo m . Az 
crzsébetfa lva i vendéglősök, ko rcsm árosok és

italmérök ipartársulata folyó évi márczius , 
2 án Pllum Gy. vendéglőjében igen sikerült j 
zártkörű tánczvigalmat rendezett. Az ipar- j 
társulat tagjai bájos nejeikkel és családtag- : 
jaikkal nagy számban voltak jelen. A siker 1 
nagy része a rendezőség derék és tevékeny | 
elnökének, E n g ler th  Józsefnek s a rendező- ; 
ség lelkes tagjainak és ügybuzgó titkárának 1 
köszönhető, lljui hévvel es előzékenységgel 
ott sürgölődtek és forgolódtak régi bará
taink : Reigl Ferencz, Mayer István, H er
máim Sándor, Kocb József, Sebrödor Ágos
ton stb. urak, a páratlan előzékeny és örök 
ifjú Englerth József elnökkel a szép és 
szobbnel-szebb hölgyek körül, kik között ott ' 
láttuk Mayer Jstvanné, Englerth Józsefné, I 
Reigl Fereucznó, Hermann Sándorné, Wolf 
Györgyéé, Koch Józselné, Engler Józsefné, 
Deierl Mária, Steiner Miliályné, Paputh Fe- 
renezné, öclimied Honriknó (Budáról), Kan- 
nitzer Izidoráé. Woíss Netti, Stock Ignáczné, 
Budveczky Józsefné. Seregély Eszter, özv. 
Molnár György né, Schwnrczenberger Már
tonná, Kocsis Györgyéé, özv. Süttö Ferenczné 
(Budapestről). Czuni Lajosné stb. úrasszo
nyokat és Gombás Erzsébet, Siittő Józsa, 
Verbeczky Róza, Eiszen Irma, Ekrisch Ma
riska (Csepel), Szabó Erzsébet stb. kisasz- 
szonyokat. A hölgyek g\önyörii kivitelű táncz- 
rendet kaptak, mely jóval felülmúlta a buda
pesti vendéglősök báljára egyik külföldi 
pezsgőgyáros által ajándékozott és szétosz
tott reklám íánezrendekot. A magyar mii- 
ipar igazi remeke volt ez, feltüntetve szőlő 
levélen a „ménesi", „bakator" stb. birnevés 
magyar borok miniatűr palaczkjait. Az első 
négyest 40 pár táuczolta. Sziinóra alatt az 
ipartársulat vezérl'érflai lapunk szerkesztő
jének asztalánál csoportosultak, hol a fel
köszöntök soián Ihász  György poharat emelt 
az ipartársulat felvirágzásáért s a  társu lat 
lelkes elnökéért a betegsége folytán jelen 
nem lehető Gombás István községi biró 
egészségéért. Eelkőszöntötték még a je len 
levő szép hölgyekéit s a két bálkirálynét, 
E n g ler th  Józsefné és M a ye r  Istvánná úr
asszonyokat.

Felülfizotések a kővetkezők : Gombás 
István 5 frt, Englerth József 5 frt, Steiner 
Dezső 2 frt, Goldsteiu Gyula 3 frt, Szikrássy 
Alajos 2 frt, Polgári sörföződe városi iroda 
10 írt, Rajz Gyula 3 frt, Goldberger I. 1 frt, 
Bittér I frt, Steiner Mihály 1 frt, Pauncz 
Márton 2 frt, Wittwindics Gyula 2 frt, Hor
niam! Sándor 1 frt, Hack Kálmán I frt, 
Rosenberg Adolf 1 frt, Scbröder Ágost I frt, 
Iliász György 1 frt, Összesen 39 frt

A sikerült bá! jövedelme az ipartársu
lat pénztára javára í'ordittatik, melyért itt 
köszönetét fejezi ki az elnökség. A sikerült 
bál kivilágos kivirradtig tarto tt, miglen a 
jelenlevők édes és kedves emlékekkel távoz
tak el a minden tekintetben sikerrel lezaj
lott tánczvigalomról.

— N/.Allodii Á tv éte l. K orm os  Adolf, 
az aradi pinezér egyletnek 19 éven keresz
tül volt iigyvezotöje, átvette a zárni „Tran- 
sylvánia" szállodát. Kormos Adolf igaz, lel
kesedéssel munkálta az aradi pinczér-egylet 
érdekeit s ezért tisztelői öt diszokmánynyal 
és pénzösszeggel tün te tték  ki. Az aradi 
vendéglősök és kávésok ipartársulata ugyan
csak elismerését fejezte ki jegyzőkönyvileg 
Kormos Adolfnak. A sokszor m éltatlanul 
megtámadott uj szaktársunknak sok szeren
csét kívánunk I

— A s o p r o n i p in c z é r -e g y le t  múlt 
hó 28-ikán ta rto tta  évi rendes közgyűlését, 
melyen az egylet tevékeny és buzgó elnöke 
C s itk o v its  Pál kávéháztulajdonos ur lemon
dott elnöki tisztségéről. Csitkovits barátunk 
az egyletben uralkodó viszálykodá miatt 
mondott le s igy az egyletnek nehéz fel
adata lesz oly lelkes és ügybuzgó vezér- 
férfiút választani, mint Csitkovits volt.

— llj  Ip n r tA rsu la t. Az újpesti ven
déglősök és korcsmárosok ipartársulatának 
alakuló közgyűlése e hónap 14-ikére van 
kitűzve, melyre lapunk szerkesztőjét dr, V ik á r  
István ügyvéd, volt országgyűlési képviselő 
a következő levélben hívta meg : „Igen tisz
te lt Szerkesztő ur I Becses tudomására ho
zom, hogy az alapszabályok megvitatása és 
elfogadására összehívandó közgyűlés 1899. 
év márczius 14-én délután 2 órakor tartatik  
meg az. újpesti Blitzner Károly féle vendég
lőben. Örülünk, ha a közgyűlésen igen tisz
te lt Szerkesztő ur is részt veend. Kiváló 
üdvözlettel, készséges híve: V ik á r  István, 
ügyvéd."

— A n a g y b e c s k c r e k i  p in c z é r -  
e g y le t  múlt hó 28-án igen sikerült zártkörű 
tánczestélyt rendezett, melynek tiszta jöve
delmét az egylet betegsegélyzö alapja javára 
fordították.

— K ö z g y ű lé s . A bpesti szállodások, 
vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata 
XXV. rendes közgyűlését folyó évi márczius 
hó 23-án délután 3 órakor ta rtja  meg az 
„István-főherczeg" szállodában. Ez alkalom
mal lesz az ipartársulat elnökségének és 
választmányi tagjainak megválasztása.

— A v e n d é g lő s ö k  p é n t e k i  r e g 
g e l i j e  folyó hó JO-ikén Elim ann  Pál ur 
vendéglőjében (Metropol szálloda) tartatik  
meg.

— K sk iiv ö . B erta  Gyula tapolezai 
vendéglős szaktársunk február hó 23-ikán 
vezette oltárhoz K la isz  Gizella kisasszonyt 
a marczali róm. katb tempómban. Boldogság 
legyen frigyük kísérője.

É r te k e z le t .  Á budapesti vendéglő
sök reform pártjának liivei folyó hó ló-én 
pénteken délután 4 órakor Gyáky Mihály 
vendéglőjében, VII., Almássy-tér 15. sz.. az 
ipartársulati választás megbeszélése czéljá- 
ból értekezletet tartanak, melyre a reform
párt hívei kéretnek, hogy minél nagyobb 
számban megjelenni szíveskedjenek. — Az 
in tézöség .

— lla lö lo z A s o k . T ata városának 
egyik érdemes polgára, Popp  Béla az ottani 
kaszinó volt bérlője hunyt el múlt hó 16-án 
életének 50-ik évében. Bánatos özvegye, 
gyermekei, testvérei és nagyszámú jóbarátai 
siratják a boldogultak — IIo lz  Vilmos a 
budapesti ,,Hungária" szálloda főkönyvelője 
életének 62-ik évében múlt hó 22-ikén jobb
létre szenderült. Temetésén a szabadkőmű
ves páholy, a „Hungária" szálló egész sze
mélyzete, a vendéglős ipartársulat számos 
előkelő tagjai vettek részt. A gyászszertar
tá s t S ch ra n z  János evang. lelkész végezte, 
megható beszédben m éltatta az elhunyt ér
demeit. Béke poraikra I

— M eg h ív ó . A „Kőbányai I. M ngy, 
aszta ltá rsaság"  1899. évi márczius hó 9-én 
B udapest-K őbányán, Gcrgely-utcza 5. sz. 
a la tt Foitt Lajos vendéglőjének nagytermé
ben családi estélyt rendez. —  Az estélyen 
Banda Marczi nagyhírű zenekara fogja a 
t. ez. közönségot m ulattatni. — Étkezés 
étlap szerint.
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— B n r s iiic g y e  D n r á n y iiia h . A
barsniegyei gazd. egyesülőt mai napon impo
záns szambán összegyűlt közgyűlése melegen 
ügvözli Nagyméltóságodat a borhamisítókkal 
szemben tanúsított erélyes fellépésért és 
arra kéri Nagyméltóságodat, hogy ne hagyja 
magát eltántorítani az érdekeikben sértett 
hamisítók támadásai folytán attól a nemes 
czéltól, hogy az ország szöllö- és borterme
lését újra fölvirágoztassa.

— A  k o n ifu 'o m i v e n d é g lő sö k  
ip n r tá i’s iila t ii  vA liisztn iftnyii a követ
kezőképen választatott m eg:

Tiszteletbeli elnök: Puhr Károly .
Elnök: Szarka Jenő, .Magyar királyi- 

szálloda tulajdonosa. alelnök: Horváth 
Béla és Bubics György. Választmányi 
tagok lettek: Vittek Ferencz, Horváth 
Ferencz, Nagy Ferencz, Hajmássy Lajos, 
Heinslmayer Pál, Kolozsvári Nagy József, 
Gál Arnold, Maitz Rezső, Kell Márton, 
Uffenheimer Ármin, Weinmann B’rigyes, Stei- 
ner Ignácz, W assél Gusziáv, Joachim József, 
Gruber Ede, Waldhauser József és Széles 
István. Számvevők : Káeser Pál, Uffenheimer 
Ármin és Műk Ferencz.

D a r á n y i ü d v ö z lé se . A nagyváradi 
hegyközségi választmány Darányi minisz
ternek bizalmat szavazott a borhamisítások 
miatti erélyes fellépéséért. A választmány 
feliraiilag üdvözli a minisztert, melyben 
kéri a további szigorú eljárást.

— A i ia g y in il iá ly i  sö r fő z d e  és  
m a lá ta g y á r  folyó hó 20-án kezdte meg 
ujjonnan átalakított telepén a tavaszi sör
gyártást. Az első főzések szakértők állítása 
szerint kitünően sikerültek. A telep modern 
modern berendezése — még a laikusoknak 
is,megtekintésre érdemes látványosságotnyujt.

— A m á lr z a i s a jtg y á r . Négy 
esztendeje csak, hogy Gerl.er Ulrieh sajt- 
gyáros óriási befektetések árán Málcza köz
ségben egy sajtgyárat rendezett be. E gyár 
napról-napra emelkedett s csakhamar átesve 
a kezdet nehézségein, vidékünknek virágzó 
teleppé lett. A málczi gyárat, ma már nem
csak itthon, de a külföldön is ismerik, az 
ott készülő sajtot és vajat leginkább Német
országba és a keletre exportálják. A gyárban, 
mely gőzerőre van berendezve, naponta 4000 
liter tejet dolgoznak fel, melyet Málcza, Márk, 
Kaesánd és Petrik község lakosai szállítanak ; 
a múlt évben Gerber 35046 frt 82 krt fize
te tt ki tejért, ezen összeg javarészét föld- 
mivesek kapták, kiknek valóságos jótétemény 
a gyár, eddig ugyanis nem értékesíthették a 
tejet, holott most minden gazda 150—200 frtot 
kap évente ezért. — Gerber különben Beret- 
tön és Bánóczon is állított újabban ily gyá
rakat, melyeknek szintén szép jövőjük van.

N y i l t t é r . * )

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felellöséget 
a szeikeeztő.

K ctthol'vr I liid r e  föpinezér ur ké
retik, legyen szives jelenlegi tartózkodási 
helyéről e lapok szerkesztőségét — a saját 
érdekében — mielőbb értesíteni.

3fcate±3fc±±3fcate3fcafc3fc3fc2te2fc3fc3fc

B erkán  G yula
p a p ir - k á r p i t  r a k t á r a .

Budapest, Y I .  Bajnok-utcza 28.
Elvállalja kávéh ázak , szállodák, korcs- 

m ahelyiségek és p riv á t h ázak kárpitozását 
mérsékelt árak mellet.

Kárpitok dúsan felszerelt raktárában 
választhatók. Költségvetéseket és árjegyzéket 
ingyen és bérmentve küld
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Kitűnőnek bizonyult

SÖRMÉRŐ 
KÉSZÜLÉKEK

lég- vagy szénsavnyomással

szabad alm azott hűtővel
ajánlja

Watterich Arnold
BUDAPEST, (lohány-uteza 5.

Költségvetés ingyen.
S ö r sz iv a tty u , sö rp o zsg ö o sa p o k , m in d en  bor- 

betegség- e lle n i ozikk ok .

E ssencziák a rum -, lik ő r- és ecze tkó sz i- 
tóshez hideg utón, minden készülék nélkül. 
K é p e s  á r je g y z é k  é s  k e z e lé s i  k ö n y v  ing-yen.

I i i i i i i i i i i i i ‘ • I t t l I I I I I I 1 I I 1 I 1 .1 I I 1 .1 .1..I. .1 .1 I. I..I. .1 1é'őlik F1.1<1, l< a íffi í,/. l</. «,/■.' '/> A FA h/ <•'<.k •'' A h'/. óőol. Irf. i}/,. •/’.., i. ü/.hi1. ,?• " 1> k*
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V e n d é g lő  e la d á s .
N  Á  K  A . I K  Ö  Z  S  B  G  B  B  N  

Vas in. Szombathely mellett, egy nagyon élénk forgalmú

n a g y  v e n d é g lő  é p ü le t
cnnliidi tikok miiill a linzzii tartozó melléképületekkel éa gyönyörű bellelokkel

1 8 9 9 . év i m órczius hó 18-An

n y í l t  á r v e r é s e n  e l  f o g  a d a t n i .
Bővebb felvilágosítást nyújt alulírott.

Apátfalva, (Csanftdmcgye) 1899. február hó 24-éu.
SOMOGYI BÉLA kíizH. tanító.

{ I f i :
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Fürdő vendéglő bérbeadása.
A rozsnyói gyógyfürdő és hidegviz- 

gyógyintézetnél az 1899-ik évre a

vendéglő  bérbeadandó.
Pályázatok folyó évi rnnrczii/s 10-ig  

ni fogadta tnak. Feltételek megtudhatók a 
fiírdöigazgat óságnál Rozsnyón-

A r o z s n y ó i  v a s a s -g y ó g y fü r d ő  é s  h id e g 
v íz  g y ó g y in t é z e t  ig a z g a tó s á g a .

S á g l i  J ó z s e f
„Z E N E L A P “ JA

( X I I I .  é v f . )
Megjelenik minden hó 5. 15. és 25-én. 

Egész évre 4 frt. 
fél ,. 2 ,.

Magyar és német szöveg; időnkint 
érdekes zenemű melléklettel. Az előfizetési 
pénzek a „Zenolap11 kiadóhivatalába Buda
pestre, Aggteleki-utcza 4. I. cm. küldendők.

K i a d ó

vendéglő'- é s  kér [helyiség.
Budapesten a Józsefvárosban egy 30 

óv óta fennálló ven d ég lő  h e ly is é g  szép 
k e r tte l  és k u g liz ó v u l  évi 1100 fiáért k i
adó. Bővebbet a „Vendéglősök Lapja" ki
adóhivatala ad.

Korcsma eladás
Néhai l .e í l lv r  í atjos tulajdonát képe

zett úgynevezett

„K atafai ko rcsm a"
belsőséggel nagy gyümölcsös kerttel és

2 7  h o ld  l 'ö ld h iI  oh  hűl

szabad kézből eladatik.
Közelebbi értosib'st l .c f l lr r  Ferencz 

körmendi lakos .............c iii le ii  (Vasvár
megye) nyújt.

©

.5 3 
3

-v o S

•§ I  
sbu -aj 

£ bn

ao Q
crt
*  s  
>> “

N► © a axj

73

h*© l- ’—i 
■S.O O
•s • -2S© N

-l c/3 -atz: •© 4-»
r/i aj£  © >

•5 S 3

fe ©
<úc rj
3 3



1899. m árcz iu s  5. Vendéglősök Lapja 13

A magyar zeneiskola 

III. kér. zeneiskola.

X. kér. zeneiskola

és több intézetek

szállítója.

& & & & &
Telefon 67-86 .

&

C im b a lm o k
melyek? az Ezredéves ! kiállításon az e lső  d íjja l 
eg y ed ü l le tte k  k itü n te tv e  s így az illetékes 
zenekapacitá sok által is minden tekintetben a 
le g k itű n ő b b ekn ek  le tte k  és vannak elism erve, 

jutányos áron kaphatók

I I A B I T S  A N T A L
hangszerész. különb czlm balom készitönél 

B U D A P E S T , V III . E R Z S É B E T -K Ö R U T  4 2
Javítások elfogadtatnak. Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld.

ito

¥
$
ab

V

$
sk

&
$
yb
A

József tőherczeg 8 csász. és kir. fensége udvari szállítója. 
Fülöp Szász Coburg-Gothai herczeg 8 kir. fensége számítója.

Sürgönyczim : Oottsohlig* B u d apest,

tea-, rum- és cognac- 
nagykereskedő

Budapest
K ö z p o n t i  i r o d a  :

IV ., V á c z i  u t c z a  4 . s z á m .

R A K T Á R A K :
IV ., Váczi-utcza 6. sz. a „Mandarinhoz"

a Városháztér mellett.

V L .A ndrássy u t23  „Hong-Cong városához"
a kir. opera átellenében.

IV.. Egyetem -tér, Egyetem utcza  
sarkén, a „Japán nőhöz*

KIVITELI PINCZÉK:

X ,  Kőbánya, F üzér-u tcza  9. szám .
Közvetlen beliozatalu valódi cliinai és orosz 
karaván-teák, Jamaica-, Brazíliai és Cuba- 
rmnok, franczia cognacok, likőrök a legfino
mabb minőségben, eredeti csomagok és 

palaczkokban, eredeti árak mellett.

(£WP* Á rjegyzék  in gyen  és bérűién* ve. "W*®

f f Z V e n d é g lő s ö k  f ig y e lm é b e  !
vXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXVXXKVVXXXXXVXV'

Makói Ipar- és Kereskedelmi Társulattól.
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V an szerencsénk a tisztelt vevőközönség 
becses figyelmét

Zalamegyei

Balaton- és Szegzárdvidéki
k itű n ő  iiainÖNé&'tt

uj- és ó-borainkra felhívni.
Árjegyzékkel és mintával szívesen szolgálunk.

W a k le rS a íiM lo r és íia
bornagykereskedök

D O M B Ó V Á R .
A lap llla to tt ,8 7 0 .

s'ssu íí

Szálloda bérbeadás!
A „M akói ipar- és k e reskedelm i tá rs u la t14

t u l a j d o n á t  k é p e z ő

Makón a Főtéren 3. szám a la tti házban levő

„Nem zeti Szálloda"
hozzátartozó kávéház, étterein, nyo tez ven

dég szoba és m ellékhelyiségekkel eyy iltt 

k e d v e z ő  f e l t é t e l e k  m e l l e t t

b é r b e a d ó .
Megjegyeztetik, hogy az emeleti helyiségeket a 
m a kó i ú r i  kaszinó  ta r tja  bérben és hogy a 
bérlet tárgyában értekezhetni a „M akói ip a r -  és 
kereskedelm i tá r s u la t in á l ,  vagy a mostani 

bérlő : Scham bach E m ilnél.

M akón, 1899. január 29-ikén.

Makói ipar- és kereskedelmi társulat



14 Veink J  "s-;k Lapja. 1a , 9. márczius 5

E U P H O N IO N
a le g jo b b  zenélő  a u to m a ta

Hangja fe lü lm u lh a ta tla n u l 
e r ő s  é s  k e lle m e s .

' [ S z e r k e z e te  t a r tó s .  
Kiállítása a lejtliszesebb .

Sternberg Annin 
és Testvére

b a i lg N X < T -g ,1  l i r

cs es kir. udvari szállítók.

Zenélő-automaták
főraktára 

B U D A P E S T ,
VII., K erep es i ut 36 sz .

Siámoló czédulak és díszes piakai ingyen.

□i

• Á rjeg y zé k  d íjta lan  •

®®®®©©@ö>®©®©©&®®®©®©®©©®©8 Árverési hirdetmény. 8
8
©  A nyaralókat építő részv.-társaság Selmeczbányán
A igazgatósága pályázatot hirdet Solmeczbányán egy a 2  fenyves erdőben levő nyaraló-telephez tartozó és eddig 
©  egyedüli einelolos

|  szálloda és vendéglő bérletére.
A szóbeli nyilvános árverés

1899. é v i m á rcz iu s  hó 2 7 -é n  d é le lő t t  10 ó ra k o r
kezdödölog tartatik meg

Selmeczbányán a városház tanácstermében.
Bérbe adatik:mm <‘tt,Y em clr le i*  MXíilloda, mely 12 s z o b á b ó l.

©  é l lc r c i i ib ü l .  t á la ló  lív ly ÍN ég b ü l, é le s  k a m r a  
©  óm 2  n íi ie z é b a l  á l l .

továbbá egy különálló födött tánczterem 1899. év 
©  junius 1-töl kezdve 6, esetleg 10 évre. i

A részletes feltételek a r é s z v é n y tá r s a s á g  ig a z -  
©  g a t  ó já n á l S o lm e c z b á n y á u  betekintbetök.

V Selmczbányán, 1899 évi február 22.
h / i n v i l  J Ó Z S E F ,  £

polgármester
mini a részvénytársaság elnöke.

••®©®©®®9®©®$fl©©®®®®®<>®®©
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A lap ítva  1SS5.5. A lap ítva

H ű b é r i  J . E - P o z s o n y
pezsgőből- p in czésze te

ajánlja elismert kitűnő mtaesígii pezsgőit, különösen

G E N T R Y  C L U B
m á r k á j á t .

m int a budapesti országos kaszinó pezsgőjét.
B u d a p e s ti  fő ra k tá r :  SziniOll István u rn á i V áez i-k ö ru t, 

K é p v is e lő :  Kralupper E. C. u r  N ád o r-u teza .
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E R D É L Y I  P I N C É É  E G Y L E T

CSÁSZÁRI ÍÍS KIRÁLYI UDVARI SZÁLLÍTÓK

@) K O L O Z SV Á R T

Sürgöny  ez ii Sllrgönyczii

Bortermelők szövetkezete Bortermelők szövetkezete
Kolozsvár Kolozsvár

Sí

S í

Sí

Sí

OG
8o

Ajánlja egyenesen a szövetkezet 
tem ető tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert,
t is z tá n  k e z e l i  é s  k itű n ő  m in ő sé g i)

f e h é r -  é s  v e r e s - ,  
a s z ta l i - ,  p e c s e n y e - ,  c s e m e g e

é s  g y ó g y - b o r a i l .  l - 

Megkeresésekre készségül küld árlapot

az Igazgatóság.
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S z ő lő v c s s z ő - o j t v á n y  é s

Magyarország legkedveltebb élclapja.
M egjele lt m in d e n  v asá rn ap .

Előfizetési á r:
Egész é v r e .............................................................................. 4- frt.
Fel é v r e .................................................................................... 2 frt.
Negyed é v r e ................................................................... 1 frt.

S z e r k e s z t ő s é t )  é s  k i a d ó h iv a t a l
I t iid u p c s t . V i l i , .  I tö k li-S z ilú i-t l- iitcz u  I. sz itu i.

W W W W  W *
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M U S T Á R !
E redeti Franczia -

M O © SE II i k  Ej.
4 ÍW -  Cs és kir. szab. CONSERV-GYÁROS.

B u d a p e s t ,  V i l i .  A l f ö l d i - u .  1 0 .  s z .
Budapest elsőrendű vendéfilósök szállítója.z

A r j e g y z é k a t  k ü l d  k í v á n a t r a .
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Sima zöldojtvány, portálison mézfohér ezre 
Gyökeres lasojtvány ,, furmint, mézes

fehér és fehér cliasselas ezre . .
Gyökeres fásojtvány solonisnn piros Cliasselas

ezre ...........................................................
Gyökeres fásojtvány mouticolán piros cliasselas

e z r e ................................................................
1. oszt. riparia poi'talis sima ezre . .

h- •• „ ................................. ■ •
I. ., ,, selecta ,, .
1. ,, ,, gyökeres .,
1. ,, vitis solonis sima ,. • .

rupeslris inonticobín ..

Hazai sima vessző nagy mennyiségben; a. m .: 
ezerjó, mézesfehér, olasz rizling, kövidinka, francos, 
oportó egész szálban ezre 5 Irt., 50 00 cm. hosszú
ságban ezre 3.50, othollo 0 f r t , gyökeres kövidinka 10 frt., 
csomagolva és vasútra adva.

S aját term ásü (eher. siller. vfirfis, ó ás u) borok nagy 
m ennyiségben kaphatók

Tragor Ernő szőlőbirtokosnál Váczon.

ÖOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOG

Schunda V. József
c s . és k i r .  u d v a r i  

H A N G S Z E R  G Y Á R O S

zeneműkiadó,
a .  j i e d á  l c z i  i n  b a l o m

s az ujonan javít itt, t í iro g a tó  
feltalálója.

M ag y ar-u tcza  IS
\ Magy. kir. Opera, Nemzeti Szín
ház, Népszínház, Vígszínház. Magyar 

Színház szállítója.

Hirmann Ferencz
réz -áru  gyára,

Budapest. V i l , Csányi utcza 9. sz.
G yri ri

sörkimérö készüléket
légnyomással és szab. sőrhutövel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.
1%'ngy sftliiNztéli

bor- és sörcsapokban.
valam nt mindennemű szivattyuklian.

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok
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Tóth István »x
> ALAPITTATOTT 1858, s■ij
í D ia iokm ány
§
S PÁRISI KIÁLLÍTÁS.

,,x,„
i  ALAP1TTATOTT 1858. f
$ $ s« Diszokmány
i  . s
* PÁRISI KIÁLLÍTÁS. £
:♦: í

eze lő tt S e liv e iitn ee  .1.

tekeasztal és műbutor gyára.
A legkitöaóbb biliárdok a lenti czégnél kaphatók a legmérsékeltebb árak mellett, k

|&

&■•*
&&

Gyár és ra k tá r : Budapest, VIII., Gyöngytyuk-utcza 8. 5

V e n d é g l ő i  ü v e g - e d é n y e k  © ^
T Ö R V É N  Y  E  S  K  U  R  O  N  A  H l  T  E  L  E  S  I  T  É  S S E L  ->ÜJ 

kaphatók: D v e g g y ő r t e le p e k ,  ezelőtt

S c h re ib e r J, és U nokaöcscseinél
Budapest, IV. Régi posta-uteza 10. sz. félem elet.

Á r je g y z é k  i n g y e n  é s  
b é r m e n tv e .

Á r je g y z é k  i n g y e n  é s  
b é r m e n t v e .

W
Nyomatott Márián György könyvnyomdájában, Budapest, Vili. Mária-ute/.a 11.




